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Stefan Lindfors suunnitteli hotellin
Jjulkisivun New Yorkiin

New Yorkin Manhattanilla, 5:nnen Avenuen ja
27:nnen kadun kulmassa, koettiin suomalainen
hetki, kun pohjoiskarjalainen Ismo Alanko lau-
loi Gershwin hotellin parvekkeelta Hetki hau-
tausmaalla ahvenanmaalaisen Stefan Lindforsin
suunnittelelman hotellin fasadin paljastustilaisu-
udessa.

"Tahdn pitdd tehdi jotain, miké toimii hotel-
lille, New Yorkille, ohikulkijoille, niille jotka
ovat matkustaneet puoli maailmaa. Sen pitaa
herittaa assosiaatioita", Lindfors sanoo.

Lindfors rakensi hotellin sisdiankadyntia hallit-
sevan, jo valmiin, ja jouluksi sen kolmeentoista
kerrokseen nousevan fasadinsa teraksestd, la-
pindkyvisti lasikuidusta ja valosta. Hotellin
seinian kolme alinta kerrosta hidn maalautti pa-
loautonpunaiseksi.

Gershwin on matalan budjetin maailmanmat-
kaajien yosija. Hotellin sekd sielld sijaitsevan
Gershwin-gallerian yll4 leijuvat Andy Warhol-
vainaan ja underground-henki.

New Yorkissa paljastettiin aiemmin tidnd vuon-
na toinenkin Lindforsin ty6: kymmenen metrid
pitkd Dreamboat-veistos Mercer-hotellin aulan
katossa, vastapddtd Guggenheim-museota So-

Hossa. (HS)

Kolmannes suomalaisista
kannattaa Nato-jidsenyytta

Kolmannes suomalaisista kannattaa Suomen
liittymistd Pohjois-Atlantin puolustusliiton Na-
ton jiseneksi. Jasenyyttd vastustaa lihes puolet
Taloustutkimuksen Verkkouutisille tekemin ky-
selyn vastaajista.

Lokakuun loppupuolella tehdyssa kyselyssé
kannattajia oli 32 prosenttia, kun viime vuoden
lopulla vastaava luku oli 27 prosenttia. Vas-tus-
tajien maara laski 55 prosentista seitsemalld
prosentilla eli 48:aan.

Kannastaan epiavarmojen maird on pysynyt
suunnilleen samana, noin viidenneksena vastaa-
jista. Naisista epadvarmoja oli 30 prosenttia, mie-
histd 10 prosenttia. Kantansa muodostaneiden
joukossa sukupuolella ei ollut juuri merkitysta
Nato-kantaan. Nuoret suhtautuvat vanhempia
ihmisid myonteisemmin Natoon.

Kokoomuslaisista Nato-jasenyyttd kannattaa
hieman yli puolet, 52 prosenttia. Keskustan vas-
taavat prosentit ovat 32, SDP:n 31 ja Vasem-
mistoliiton 16.

Kyselyyn vastasi lokakuun kahdella viimeisel-
14 viikolla yli tuhat haastateltua. (SS)
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Hanurien voimaa

VOLUNTOWN, CT - Aura haali tiyttyi kuulijoista lokakuun 25. piivini, kun
24 hanurinsoittajaa viihdytti skandinaavisen musiikin konsertillaan. Bert Strom-
holm ja Nils Lundin jirjestivit tilaisuuden Aura seuran hyviksi. Anja Laurilan

raportti tilaisuudesta loytyy takasivulta.

Kuva: Karla Tate

Nina Roos ja Jussi Niva sijoittuivat
Carnegie-taidepalkintojen jaossa

Ruotsalaiset ja suomalaiset kuvataiteilijat putsasivat
pOydan, kun tdnd vuonna perustetun ja ensimmaista ker-
taa jaetun Carnegie-taidepalkinnon saajat julkistettiin
lokakuussa.

Ensimmainen palkinto myo6nnettiin ruotsalaiselle Ulrik
Samuelssonille, toinen suomalaiselle Nina Roosille ja
kolmas ruotsalaiselle Torsten Anderssonille. Lisédksi
suomalainen Jussi Niva palkittiin stipendilla.

Carnegie-sdation perustama palkinto on tarkoitettu
tukemaan ja edistimaidn nykypdivan korkealaatuista
maalaustaidetta. Se on osoitettu taiteilijoille, jotka ovat
Pohjoismaiden kansalaisia tai asuvat jossakin Pohjois-
maassa.

Kilpailun paapalkinto oli arvoltaan 500 000 kruunua
eli noin 315 000 markkaa. Palkitut esittiytyvat laajassa
yhteisnédyttelyssa eri Pohjoismaissa. Carnegie Art
Award-katselmus aloittaa kiertonsa Tukholman taide-
akatemiasta. (HS)

McNeilin Benecol-neuvottelut
FDA:n kanssa jatkuvat

Raision amerikkalainen yhteis-
tyokumppani McNeil Consumer
jatkaa Yhdysvaltain elintarvike- ja
ladkeviraston FDA:n kanssa neuvot-
teluja Benecolin myynnin aloitta-
misesta takalaisilla markkinoilla.

Kolesterolia alentavan Benecolin
oli maara tulla talla viikolla myynti-
in ensimmaisilld Yhdysvaltain testi-
markkinoilla Oregonissa, mut-ta
asia mutkistui FDA:n vuoksi.

FDA:n ja McNeilin erimielisyydet
koskevat sitd, miten kolesterolia
alentavan Benecolin terveys-vaiku-
tuksista voidaan kertoa tuotteiden
paallysmerkinndissa eli myydaanko
sitd ravintolisdna vai ruoka-aineena.

(5S)
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Tarja Halonen:
Nakymattomyys ongelmana
ulko- ja turvallisuuspolitiikassa

Ulkoministeri Tarja Halonen (sd) nidkee EU:n ulko- ja tur-
vallisuuspolitiikan ongelmana nidkymaéittomyyden. Nykyiset
resurssit eivit riitd yhteisen turvallisuuden lisddmiseen.
Ulkopolitiikkka sailyy Halosen mukaan jatkossakin EU-
maiden ulkoministerien kasissid. Nykyistd nopeampi paa-
toksenteko vaatii Halosen mukaan parempaa valmistautu-
mista.

"Resursseja taytyy lisatd. Tarkoitus on nimittdd yhteinen
korkean tason edustaja naihin asioihin, jotta saadaan
EU:lle ikdan kuin kasvot." Edustaja olisi Halosen mukaan
nopeasti saatavissa paikanpdalle, jos kriiseja syntyy.

"On ehkéa vaarin nimittas tdata henkiléa ulkoministerksi
sen vuoksi, ettei hanella olisi poliittista vastuuta.” Yhteisen
turvallisuuspolitiikan ndkyméittéomyys huomattiin seka
Bosnian sodan ettd Kosovon kriisin yhteydessa. Aseellisen
voimankaytén suhteen ei Halosen mielestd ole ndhtivissa
mitdin muutoksia.

"Vélinepuoli on suurella osalla unionin maista jatkossa-
kin Naton k#sissd sen jasenmalilla ja sotilasliittoon kuu-

lumattomilla mailla oman kansallisen armetjan kasissa.
(Demari)

Isyysloman pitiéa kaksi kolmesta miehesta

Isyysloma on tullut suosituksi. 1980-luvun alkupuolella
isyyslomaa piti vain joka neljas siihen oikeutetuista, mutta
viime vuonna isyyslomalla oli jo noin kaksi kolmesta siihen
olkeutetusta i1sdstd. Isyysloman suosiosta huolimatta vain
muutama prosentti miehistd jd4 hoitamaan lasta pidem-
méksi aikaa kotiin vanhempainloman turvin. Tiedot perus-
tuvat Kansanelédkelaitoksen (Kelan) tilastoihin. (SS)

Jatkosodan taistelupaikka entisoidddn Ilomantsissa

Ilomantsin kunta entiséi jatkosodan aikaisen Kaatiolam-
men taistelupaikan. Ilomantsissa sijaitsevat ainoat Suo-
men puolella olevat jatkosodan aikaiset taistelualueet,
joista Kaatiolammen taistelupaikka on siilynyt parhaassa
kunnossa.

Kaatiolammen entisdinti tehdddn Museoviraston valvon-
nassa. Tyé kaynnistyypuiden ja pintamaan poistolla.
Puusto poistetaan, jotta niiden juuret eivit tuhoaisi jaljella
olevien korsujen ja juoksuhautojen rakenteita. Ennen t6i-
den aloittamista pioneerit tarkastavat alueen miinahara-
voin mahdollistenrdjdhteiden 16ytamiseksi. Ty6t on tarkoi-
tus kidynnistii jo tdnd syksyni, ja ne kestavit kolme vuot-
ta. (SS)
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EX-paaministerit
rajaisivat
presidentin valtaa

Entiset paaministerit Johan-
nes Virolainen (kesk), Harri
Holkeri (kok) ja Esko Aho
(kesk) haluaisivat pitda tasa-
vallan presidentin reservini
hallituksen muodostamises-
sa.

Eduskunnan perustuslaki-
valiokunnan julkisessa kuu-
lemisessa presidentin vallan
rajaamista vaati tiukimmin
Aho, jonka mielestd normaali-
oloissa presidenttiid el pitaisi
paastaa vaikuttamaan halli-
tuksen muodostamiseen.

Perustuslakivaliokunta kuu-
li entisia paaministereita val-
tionsddnnon uudistusesityk-
sen kisittelyn yhteydessa.
Valiokunnan puheenjohtajan
Ville Itdlan (kok) mielesta
kuuleminen antoi hyvaa tie-
toa valtiosdidnnoén toimimises-
ta kaytannossa. (STT)

Jakokosken kyla
Kontiolahdelta
Vuoden kyliksi

Valtakunnalliseksi Vuoden
kyldksi on tdna vuonna valit-
tu 440 asukkaan Jakokoski
Kontiolahdelta. Vuoden kyla
palkittiin jo 15. kerran valta-
kunnallisilla kyldtoiminta-
paivilla, jotka tidna vuonna
pidettiin Hattulassa.

Jakokoski on Suomen Kyl4-
toimintayhdistyksen mukaan
hyva esimerkki siitid, kuinka
asukkaiden omaehtoisella
tyolla voidaan turvata maa-
seudun palvelut, luoda uusia
tydpaikkoja ja kehittda lihi-
ympdéristdéa. Jakokoskella on
kdynnistetty uudestaan seka
kyldkauppa ettd asiamies-
posti. (STT)

Exchange rate

November 4, 1998
1 Finnish mark = US § .1974
1 US § =5,0670 FIM

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivat

Marraskuun 11 p., Panu
Marraskuun 12 p., Virpi
‘Marraskuun 13 p., Ano,
Kristian
Marraskuun 14 p., liris
Marraskuun 15 p., Janika,
Janita, Janina
Marraskuun 16 p., Aarne,
Aarno, Aarni
Marraskuun 17 p., Eino,
Einari
Marraskuun 18 p., Tenho,
Jousia
Marraskuun 19 p., Liisa,
Eliisa, Elisa, Elisabeth, Liisi
Marraskuun 20 p., Jalmari,
Jari
Marraskuun 21 p., Hilma
Marraskuun 22 p., Silja, Selja
Marraskuun 23 p., Ismo
Marraskuun 24 p., Lempi,
Lemmikki, Sivi

Kalevi Sorsan muistelmien I
ensimmainen osa julkistettiin

Kalevi Sorsa (sd) puolustaa yha politilkkantekoa ja ar-
vostelee jdlleen kerran tiedotusvilineiden siitid antamaa 1 ;}.
kuvaa. Sorsan mukaan tiedotusvilineet ovat tulleet kan-
san ja politiikanteon villiin. Hén esittda kritiikkinsi omis- i
sa muistelmissaan, joiden ensimmaéinen osa julkistettiin ' »
viime viikolla. 1

Pitkdaikaisen paaministerin poliittinen ura alkoi Turun |
puoluekokouksesta kesilla 1969, jolloin Sorsa valittiin ’
yllattden puolueen uudeksi puoluesihteeriksi. Kansan-
edustaja Sorsasta tuli jo vuonna 1970 ja ulkoministeri !
kaksi vuotta mydhemmin. |

Suomi-Seuran puheenjohtajana Kalevi Sorsa oli 1994-98. l
Héan jatkaa seuran johtokunnan jasenena. (SS) i

Moraalinen heratys tarpeen i

Arkkipiispa John Vikstrom sanoo, ettd Suomen kansa
tarvitsee moraalista heratysta.
"Muuten olemme pian niiden maiden joukossa, joissa i
kansakunnan suurin ongelma on moraali", Vikstrém jy-
rdhtd4 ja tdsmentdd puhuvansa Suomen itdnaapurista.
Arkkipiispan huolen herattiviat lopullisesti pesépallon so-
pupelit.
"Suren syvisti tatd tilannetta enki voi ymmértaa, miksi
tdllaiseen on ryhdytty. TAma on vakava muistutus koko i
kansalle, miten kidy, kun moraalista lipsutaan." i
Viktrémin mielests kasky ylhaslta el auta, vaan jokaisen I
on pysidhdyttivi tykéndin. Erityisestli on ajateltava lapsia ,
ja nuorisoa. Vanhempien ja opettajien lisédksi mm. nuorten i
ihannoimien urheilutihtien on mietittiva, miten kiyttayty- il
vat. (AL) l

|
Stalinin uhrien nimiluettelo Internetissa i

Venijan Karjalassa ilmestyvd suomenkielinen kulttuuri-
lehti Carelia on julkaissut vuosina 1937-1938 teloitettujen
suomalaisten ja karjalaisten nimiluettelon Internetissa.
Luettelossa ovat mukana ainoastaan Karhumdien piirin
Sandormohin hautausmaahan haudatut. Siti ei pideta ai- 1
noana Stalinin uhrien teloituspaikkana Karjalassa. .
Nimiluettelon on koonnut Memorial-seuran jdsen Juri "‘
Dmitrijev, joka on pitkin aikaa tutkinut Karjalan turvalli-
suuskomitean arkistossa vainovuosina vangittujen asiakir-
joja. Han jatkaa tutkimusty6tidén. Arvioiden mukaan San-
dormohissa ammuttiin yli 7 000 thmisti, joista noin 6
400:n nimet on saatu selville.
Carelia-lehden luettelossa on 766 karjalaisen ja 930 suo-
;malaisen nimet. Karussa luettelossa on sukunimi, etu- ja
isidnnimi, syntyméivuosi ja -paikka, ammatti, viimeinen
tyd- ja asuinpaikka seki teloituspéivd. Monet teloitetuista
olivat muuttaneet Suomesta ensiksi Yhdysvaltoihin tai
Kanadaan ja palanneet sieltid paremman eldmén toivossa
takaisin vanhalle mantereelle. Teloitettujen luettelo on
osoitteessa www.onego.ru/win/pages/spiski/ (STT)

Lumimyrikki vaikeutti lilkkennetta
Etela-Suomessa

Runsas lumi on vaikeutti Eteld-Suomen liikennettid viime
keskivilkkona ja torstaina. Helsinki-Vantaan lentoasemalla
jouduttiin perumaan kymmenii kotimaan ja ulkomaan
lentoja huonon s#in vuoksi ja monet lennot olivat kahdes-
ta kolmeen tuntia aikataulustaan myohéssi. Eteld-Suo-
men alueella oli {ltaan mennessi sattunut reilusti yli sata
liikenneonnettomuutta.

S4a jatkuu alkaneella viikolla harvinaisen kylmana ja
lumisena vuodenaikaan nidhden. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1998: $21,776.50

Muuttoapua
John A. Manning, West Boylston, MA . . ...... $100.00

Alma J. Dixon, Norway, ME . . .. .............

Kittos lahjolttajille!
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BOSTON, MA - Vierail-
lessaan Yhdysvalloissa loka-
kuun lopulla Suomen ulko-
ministerli Tarja Halonen (sd)
suostul myés RAIVAAJAn
haasteltavaksi. Tiukan aika-
taulun takia haastattelupaik-
kana oli imosiini sen kuljet-
taessa ulkoministerid ja ha-
nen seuruettaan hotellista
Loganin lentokentiille .

Matkan ensimmaisend koh-
teena oli Harvardin yliopisto.
Bostonista matka jatkui Was-
hington, D.C.:hen, missd Ha-
losen piti tavata amerikka-
lainen virkakumppaninsa
Madeleine Albright. Saman-
ajkaisten ldhi-iddn rauhan-
neuvottelujen johdosta se ei
kuitenkaan onnistunut, vaan
Halonen sai keskustelukump-

- panikseen varaulkoministeri

Strobe Talbottin.

Halonen kuvasi matkaansa
"tavalliseksi viralliseksi ty6vi-
railuksi kahden ystavillisen
maan valilla".

Tietustelimme, miten Boston
ja Harvardin yliopisto liittyi-
vat matkaan.

"Tama littyy siten, ettd Har-
vardhan on tunnettu paikka
ja olen lisdksi ollut tekemisis-
sd naisten asioiden kanssa.
Seki Hillary Clinton ettd oma
kollegani Madeleine Albright
ovat ansiokkaasti mukana
tdssd tasa-arvokysymyksessa
ja ne yhdistettiin naihin ta-
paamisiin ja ohjelmiin", Ha-
lonen selitti.

"Harvardissa olen myés ollut
mielellani kaytettdvissa Eu-
roopan asioiden tuntemisessa
ja olen ottanut osaa erilaisiin
opiskelijatilaisuuksiin ja ker-
tonut heille Euroopan unio-
nista ja sen laajentumisesta
sekid erilaisista muista Eu-
rooppaan liittyvista asioista."

Halonen kertoi koko paividn
olleen tdynna naita tilaisuuk-
sia. Ohjelmassa oli ollut
myos tapaamisia, joissa ha-
nelld oli ollut tilaisuus kes-
kustella amerikkalaisten
kanssa siiti, miten he nike-
vat Euroopan ja Vendjan ke-
hityksen.

"USA:n ja Venijan vililld on
erittdin vahvat siteet. Se on
toinen osa suurnidkékulmaa,
kun meilld on naapurisuh-
teet", Halonen totesi.

Kysyimme, mistd hén oli pu-
hunut Harvardin opiskelijoi-
den kanssa.

"Nimenomaan tatd Euroo-
pan unionia koskevista asi-
oista. He olivat opiskelijoita,
jotka ovat erikoistuneet ni-
menomaan Euroopan poli-
tiikkaan. Helll4 olivat viimek-
si keskustelleet Euroopan
unionista ja integration sy-
ventymisestd. Heilla ol taval-
laan teemana federaatio ajat-
telu ja mita yhtaldisyyksia
silld on unioniin péin", Halo-
nen selitti.

Hin kertol koettaneensa sel-
vittdd, ettd ajattatelutapa,
missd nidhdain vain se, onko
Euroopan union federalisti-
nen vai ei, on hiukan van-
hanaikainen.

"Integratio voi olla syvenevia
hyvinkin voimakkaasti ilman,
ettd sen lopputuloksena ja
tarkoituksena on federaatio.
Yhteinen raha, tai yhteinen
ulko- ja turvallisuuspolititkka
ovat sellaisia alueita, jotka on
valittu yhteisen toiminnan

alueiksi. Toisaalta on hyvin
voimakas subsidiariteetti pe-
riaate, ettd asiat mitka voli-
daan paremmin tehda kan-
sallisella tasolla, my6s teh-
ddaan kansallisella tasolla.
Ulkopolitiikankin alueella
nadma ovat itsendisia valtioi-
ta."

RAIVAAJAa kiinnosti tie-
tenkin, mitkad asiat Halonen
aikoi ottaa esille keskustel-
lessaan kollegansa kanssa
Washingtonissa.

"Meita tietysti kiinnostaa
tdma USA-Eurooppa dialogi.
Toinen meitd ldhelld oleva
asia on Itameren alueen yh-
teistyé. USA on ollut kovin
kiinnostunut tadmin alueen
yhteistyosta. Tietysti seka
amerikkalaisia ettd meita
kiinnostaa tietaa, milla taval-
la USA suhtautuu jatkossa
ndihin Euroopan unionin
kanssa kaytaviin keskustelui-

hin. Mehidn olemme Suo-
messa kovasti valmistautu-

massa siithen, ettd meista
tulee Euroopan unionin pu-
heenjohtaja syksyllda -99.
Siihen ei ole kovin paljon
enad aikaa ja trans-Atlant-
tinen dialogi on yksi tarkea
alue." -

"Kylld meilld on sitten myoés
niitd naisasioita ldhelld. Ne
koskevat Suomea myés silla
tavalla, ettd Baltian maissa ja
entisissd sosialistisissa ja
kommunistimaissa ovat nais-
ten asiat jadneet hiukan nait-
ten suurten muutosten jalkoi-
hin ja me pyrimme katso-
maan, 16ydiammeké me yh-
teisid asioita, jotka voitaisiin
tuoda esille", ulkoministeri
tadhdensi.

"Meilld on koko joukko mui-
takin kysymyksid, esimerkik-
si pohjoinen ulottuvuus on
keskusteluissa. Kahdenva-
lisiin asioihin aika joustavasti
tulevat myds multilateraaliset
kysymykset eli monenkes-
keiset yhteistyot."

Presidentti Ahtisaari on tdh-
dentanyt EU:n, Vendjan ja
USA:n vilisen yhteistydn tar-
keyttd, ja on luvannut panos-
taa siihen puheenjohtajuuden
aikana. Halusimme tietéa,
onko se keskustelunatheena.

"Presidentti Ahtisaari on ol-
lut erittdin voimakkaasti ta-
méin kolmikantakokouksen
ajaja ja hian on puhunut siité,
kuinka tarkeitd on, ettd olisi
keskustelufoorumi mydskin
alueella USA, Euroopan uni-
on ja Vendjd. Myoskin tidsta
aiomme keskustella Madelei-
ne Albrightin kanssa", Halo-
nen vastasi.

Kysyilmme niinikddn Koso-
vaan ldhetettavista suoma-
laistarkkailijoista. Halonen
sanoi Kosovan olleen keskus-
telunaiheen myés Harvar-
dissa esimerkkini siitd, miten
Euroopan unionin ja USA:n
vilinen kdytinnén yhteistyo
toimii.

"Siind on hyvin selkeasti
niakynyt se, ettd el pelkdstain
lansi, siis kaksi toimijaa eli
USA ja EU, vaan etti myos-
kin Venijilld ollut oma roo-
linsa", Halonen totesi.

"Me olemme tietysti kaikki
tyytyvéisid sithen, ettd jos ta-
mi Etyjin johtama suunnitel-
ma ldhtee toteutumaan, niin
me vahvistamme suuntaa
rauhaan pdin. Se ei tule yk-

Tarja Halonen

sistdin odottamalla, vaan
silli ett4d me kaikki 1Ahdemme
sitd tekemadn."

Halonen kertoi, ettd Suo-
mella on tidlla hetkelld rau-
hanturvaajajoukkoja seka
Bosniassa ettd Makedoniassa.
Bosnissa Suomi on mukana
ensimmaiisessd Naton alai-
suudessa toimivassa operaa-
tiossaan. Makedonia toimii
YK:n alaisuudessa.

Enta Venaijalle ldhetettdava
apu?

"Meiddn suhteemme Vena-
jaan ovat kovin laajat ja mo-
nitahoiset. Suomen hallitus
on Punaisen Ristin ja kirkon
ulkomaanavun kautta ollut
lahettamassd humanitadrista
apua ldhialueillemme. Vena-
jaan kohdistuva humanini-
tdarinen apu on nimenomaan
ladkepuolta."

Halosen mukaan akuuttia
ruokapulaa Venéjalla el vield
ole. Ongelmia voi olla sen
suhteen, ettid ruoka ei ole ai-
na oikeassa paikassa.

"Eniten ongelmia on niilla
ihmisill4, jotka saavat palk-
kansa valtiolta, koska he ei-
vit ole kaikissa tapauksissa
saaneet palkkaansa. Toinen
ryhmi on ne, jotka ovat val-
tion laitoksissa esimerkiksi
lastenkodit, sairaalat ja van-
hainkodit. Nidma ovat mei-
dinkin kehitysmielenkiinnon
kohteina", hdn selitti.

Kerroimme joidenkin ame-
rikansuomalaisten paheksu-
neen sitd, ettd Suomi on nyt
auttamassa entista vihollis-
taan Vendjaa. Kysyimme,
onko Suomessa niin ajattele-
via.

"E{, itse asiassa se on ollut
piinvastoin. Tédssd painotin-
kin, ettd Suomen hallitus
auttaa niin, ettd meilla on ta-
vattoman laaja verkkko yh-
teistydta Vendjan kanssa. On
kummikaupunkeja ja kuver-
noéodrit ja maaherrat ovat
keskenidin toiminnassa. Hel-
singistd kdsin me olemme
ajaneet sitd, ettd tullitoimin-
nat toimisivat. Emme halua
estaa sitd, ettd esimerkiksi
ithan pohjoisilla alueilla maa-
herrat ovat olleet yhteistyos-
sd. Mutta haluamme tiet4i,
mitid menee mihinkin, jotta
tullit toimivat."

"Luulisin, ettd suomalaiset
jotka asuvat Suomessa, ja
valkka he ovat kokeneet
nadma sodat Neuvostoliiton
kanssa, niin suhtautuminen
on alka mukava naapureiden

vilinen suhde. Toisaalta ihan
itsekkaistd syistd kaikki ha-
luavat pitds huolen siité, etta
ei ainakaan than meidédn la-
hellimme tarvitse ruuan tai
ladkkeiden perdidn ldhtea",
Halonen kommentoi.

"Useimmat suomalaiset ajat-
televat, ettd naapuri joka on
koéyhd ja joka on eristaytynyt
ja joka on nilkainen, on huo-
no naapuri. Mutta jos naa-
purilla on ongelmia, sitd kan-
nattaa auttaa, se antaa itsel-
lekin paremman olon."

Halonen halusi tdhdentaa,
ettd vilden miljoonan asuk-
kaan Suomi el milldén kyke-
ne yksindin hoitamaan 170
miljoonan asukkaan Venajan
asioita. Euroopan unionin ja-
senenid Suomi on mukana
laajassa ohjelmassa, minka
pyrkimyksenéd on auttaa Ve-
ndjidi rakentamaan itselleen
moderni oikeusoikeusvaltio.

"Venijalla on erittdin paljon
tyota rakentaakseen toimivan
poliisilaitoksen, oikeuslaitok-
sen, tullin ja pankkijérjes-
telmén", Halonen totesi.

"Tdssd eurooppalaiset koet-
tavat tehdi yhteistyotd", hin
lisdsi.

Halusimme kommentin Suo-
men seuraavista presidentin-
vaaleista. Lahes jokaisen
puolueen yhteydessd on mai-
nittu myoés varteenotettavia
naiskandidaatteja, ruotsalais-
ten Elisabeth Rehn, oikeisto-
laisten Riitta Uosukainen ja
vihreiden Heidi Hautala. En-
ta demareiden Tarja Halonen?

"Jokaisella puolueella on
vain yksi ehdokas. Meilla on
sellainen vanha perinne, etti

Tasa-arvo ja Euroopan union esilla Halosen USA:n vierailulla

presidentti luopuu puolue-
jasenyydestaian. Martti Ahti-
saari on entinen sosiaali-
demokraatti, ja jos hidn aset-
tuu uudelleen ehdolle, niin
luulen, ettd sosiaalidemok-
raateilla el ole mitaan vai-
keuksia valita kuka heiddan
ehdokkaansa on. Sen pitiisi
ratketa aika pian. Minun
veikkaukseni RAIVAAJAn
lukijoille on, ettd Ahtisaari sa-
noo kylla. Silloin tietysti ta-
mé naiskysymys on ratkais-
tu meididn osaltamme silta
osin", Halonen kommentoi.

"On kylld totta, ettd suoma-
laiset keskustelevat siita,
mitkd ovat ne paikat joissa
nainen el vield ole ollut. Ta-
méa on aika hauskalla tavalla
Suomessa sellaista, ettd mie-
het puhuvat usein, ettd voisi-
han naistakin koittaa", Halo-
nen jatkot.

"Padministerind ja presi-
denttini meilla ei vielad ole ol-
lut naista. Mutta olthan Eli-
sabeth Rehn toinen kandi-
daatti toisella kierroksella.
Tietysti ei ole poistettu mah-
dollisuus, etteikd saisi olla
monta naisehdokasta. Irlan-
nin viime presidentinvaali
kaytiin yksinomaan naisten
kesken."

Haastattelun lopuksi ulko-
ministeri Halonen totesi, etta
"on upeaa, ettd teilld on nain
vanha ja arvokas lehti. Toi-
von, ettid teilldA menee hyvin
jatkossakin".

"Tamahan on aivan upea
perinne", hin totesi kdinnel-
lessdan kiateensa saamansa
RAIVAAJAnN sivuja. Han ker-

jatkuu takasivulla

Give yourself permission to go:

"It's cheaper than
staying home.”

Helsinki |

$459

Includes round-trip air, 3 nights
accommodation and breakfast daily.

Fall is full

of cultural

activities, not tourists!

Call 1-800-677-6454 Ext. 2

& FINNVAIR

G ime flies

You can't afford not to go.

“Fares are roundtnp from New York and include hotel and breakfast daily.
Restrictions apply. Space is limited. Does not include $51 in taxes, govem-
ment and facility usage fees. Good for travel through 3/31/99.
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Alfred O. Koski

FITCHBURG, MA - Alfred
O. Koski, 91, kuoli marrask.
4, 1998 Woodford hoitokodis-
sa Ayer'ssd sairauden murta-
mana.

Héan olli syntynyt maalisk.
29, 1907 Suomessa Jacob ja
Justina (Perna) Kosken poika-
na. Yhdysvaltothin hidn saa-
pui kuusivuotiaana ja oli asu-
nut monia vuosia Fitchbur-
gissa, sitten 20 vuotta Shir-
leyssid ja 15 vuotta Lake
Worthissa (FL). Viisi vuotta
sitten hidn palasi Fitchbur-
glin.

Koulunsa edesmennyt kavi
Fitchburgissa. YIli 20 vuoden
ajan hin oli tyéskennellyt
Shirley Industrial Schoolin
maanviljelysosastolla. Eldk-
keelle hn4 jai 30 vuotta sitten
puutarhurimestarina.

Koski oli toisen maailman-
sodan veteraani. Héan kuului
Elm St. Lihetysseurakun-
taan. Han oli myds Ayerin
Caleb Butler Masonic Lodgen
jasen.

Edesmenneen puoliso Sylvia
M. (Koski) Koski oli kuollut
1988.

Kaipaamaan jai tytar Sheila
I. Koski Sevene, Holbrook;
sisko Edna McCracken, Ja-
nette, PA; lapsenlapsi Susan-
ne Koski, Lancaster; kaksi
lapsenlapsen lasta; seka si-
sarusten lapsia.

Bosk Funeral Home, 85
Blossom St., toimitti hautaa-

misen Forest Hill hautaus-’

maahan. Fitchburgin Kale-
van Ritarien muistotilaisuus
pidettiin sunnuntaina.
Vainajaa vol muistaa lahjoi-
tuksella Kalevan Ritarien
muistorahaston tukemiseksi.

Marmorisia ja graniittisia
hautakivid

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine .
Puh. 207-743-2673

—— Riolectn —

Esther Kulezyk

FITCHBURG, MA - Esther
Elizabeth (Bosk) Kulczyk, 87,
94 Richardson Road, kuoli
marrask. 2, 1998 Birchwood
Care Center'ssd sairauden
murtamana. Héan oli elo-
kuussa kuolleen Walter J.
Kulczykin leski.

Han oli syntynyt syysk. 16,
1911 Gardnerissa John G. ja
Amanda (Sund) Boskin tytta-
rend ja oli asunut paikkakun-
nalla, kunnes muutti Fitch-
burgiin 1992.

Edesmennyt paasi Gardner
High Schoolista 1930. Han
oli tyéskennellyt entisessé
J.J. Newberry Department
Store lilkkeessd ja mydhem-
min toisen maailmansodan
aikana Kuniholm Furniture
Manufacturing Co.:ssa. Eldk-
keelle hidn oli jddnyt monia
vuosia sitten.

Kulczyk kuului Gardnerin
Covenant Lutheran seura-
kuntaan.

Kulczykit olivat myyneet
antiikkeja yli vildenkymme-
nen vuoden ajan ja heidat
tunnettiin alueen kirpputo-
reilla.

Kaipaamaan jai tytar Martha
L. Needham, Fitchburg, jonka
luona edesmennyt asui; ja
tyttarentytir Pamela L. Need-
ham, Kingston, Ontario, Ka-
nada.

Veli Elmer Bosk ja sisko Elin
Privensal olivat kuolleet 1995.

Bosk Funeral Home, 85
Blossom St., Fitchburg, toi-
mitti hautaamisen Wildwood
hautausmaahan Gardnerissa.

Vainajaa voi muistaa lahjoi-
tuksella: Covenant Lutheran
Church, 627 Green St., Gard-
ner, MA 01440 tai Emanuel
Lutheran Church, 1200 John
Fitch Highway, Fitchburg, MA
01420.

Poughkeepsie, NY
452-1680

Hopewell Junction, NY
221-9234

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Fishkill, NY
896-6166

Matti E. Kaups

DULUTH, MN - Matti E.
Kaups, 66, kuoli syysk. 23,
1998 Hennepin County
Medical Center'ssd Minnea-
polisissa. Hén oli University
of Minnesota-Dultuhin emert-
tus professori.

Héan oli syntynyt syysk. 23,
1932 Tallinnassa Eestissa
Richard ja Salme (Tahe)
Kaupsin poikana. Perhe
muutti Ruotsiin Matin ollessa
11-vuotias. Sielta Kaupsit
muuttivat Yhdysvaltoihin
1949 asettuen Queensin kau-
punginosaan New York Citys-
sd.

Padstyaidn high schoolista
Kaups suoritti B.A. tutkinnon
University of California-Los
Angelesissa, maantieteen
M.A. Tutkinnon University of
Wisconsin-Madisonissa 1959
ja saman alan tohtorin tut-
kinnon University of Minneso-
tassa.

Vuosina 1965 - 1968 Kaups

opetti Macalaster Collegessa
St. Paulissa ennen kuin héan
muutti Duluthiin, missi han
toimi maantieteen professori-
na UMD:ssé, jdaaden elikkeel-
le menneena kevaana.

Kaups oli tutkinut Yhdysval-
toithin muuttaneiden suoma-
laisten historiaa ja oli saanut
vastaanottaa Suomen Valkoi-
sen Ruusun 1. luokan ritari-
merkin kiitoksena arvokkaas-
ta tyostaan.

Kaipaamaan jiai puoliso
Vaike Kaups; poika Michael
Kaups, Roseville; tytidr Kristi
Kaups, Bellingham, WA; kak-
si veljed, Taavi Kaups, Naper-
ville, IL ja Kalle Kaups, Long
Beach, CA; sisko Aill Kaups,
Los Angeles; sekd monia su-
kulaisia ja ystidvid Torontossa
Kanadassa.

Vainajaa vol muistaa lahjoi-
tuksella: Matti E. Kaups
Geography Scholarship Fund,
UMD.

Matti Kaups (olk.) vastaanottamassa Suomen Valkoisen
Ruusun 1. luokan ritarimerkkid Suomen pddkonsuli Garth

Castrénilta.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-632-0377

| Newton-Bartlett |
: HAUTAUSTOIMISTO

‘Tel. 603-863-2113
42 Main 8t., Newport, NH

EDW. C. HALVORSEN, INC.
3 FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In continuous service to the community sinfe 1849

Eino J. Lukala

AHBURNHAM, MA - Eino
J. Lukala, 86, 129 Central
St., kuoll lokak. 30, 1998
Leominsterin sairaalassa.

Hin oli syntynyt syysk. 11,
1912 Ashburnhamissid Emil
ja Sophia (Buska) Lukalan
poikana ja oli asunut paikka-
kunnalla koko ikdnsi.

Lukala oli tyéskennellyt
Fitchburgissa entisessi Iver
Johnson Co.:ssa seki entises-
sd Independent Lock Co.:ssa.
Héan oli ty6skennellyt myés
entisessd Gem Crib and
Cradle Co.:ssa Gardnerissa.
Hén oli rakentanut monia ko-
teja ja mittatilauskeittiofta.

Edesmennyt oli keksinyt ja
patentoinut pienokaisten
huonekaluissa kaytettdvan
lukon.

Kaipaamaan jai puoliso Rita
(Vaillansourt) Lukala; poika
David Lukala, Hubbardston;
tytar Beverly Reilly, Apple
Valley, CA; kaksi lastenlasta;
seka sisarusten lapsia.
Hautaaminen St. Bernardin
hautausmaahan Fitchburgis-
sa.

Elmer Pennala

LYME, CT - Elmer A. Pen-
nala, 81, kuoli yllidttiden
syysk. 30, 1998.

Hin oli syntynyt jouluk. 8,
1916 Avonissa Erkki Penna-
lan ja Anna Ahon poikana.
Hin oli jaanyt eldkkeelle 1982
Monsanto Companysta Sto-
ningtonissa. Aikaisemmin
hin oll tyéskennellyt Plax
Corporationin palveluksessa
Bloomfieldissa.

Pennala oli seuraavien jar-
jestéjen jasen: Plax Pioneers,
Village Lodge #29 Ancient
Free and Accepted Masons
(50-vuotisjdsen) Collinsvilles-
sd, Master of Lyme Grange
#157 (13 vuotta), entinen
Deputy of CT State Grange,
Seaview Pomona, CT Grange
Student Loan and Scholar-
ship Fund sekd New Haven
Runeberg Lodge #205.

Edesmennyt kuului Lymen
First Congregational seura-
kuntaan sekid Grassy Hill
Congregational seurakun-
taan.

Hén oli toisen maailmanso-

Jjatkuu seuraavalla sivulla

Danielson, Conn.

EIXY

o =

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Corin.
Tel. 860-564-2147

Bosk
Funeral Home

83 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(878) 342-3635

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA

(978) 827-5700

John A, Bosk, Sr.

John A. Bosk, Jr.

Donald G.' Dufault
Registered Directors

* BANK TRUSTS

MEMBERS®OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

n'8km INSURANCE

* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE +, /TR INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

_ Tel. 860-774-3284

S

A cSawyer~%f/e'r~ Masciarells

T

Rtchburg

Henry J. Masclarelll

Mossachusetts
] Funeral

Trugt®

AP

Funeral Homes, Incorporated

129 Elm Stregt * 123 Main Street * 3 Massachusetts Ave.

Westminster
Directors:

John F. Masclarelll
Ina A. Davidson-Carey
978-345-6778
Fax 978-345-5886
Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston

and Princeton

iy - TR

Lunenburg

Michael D Masclarelll

©

MOORCROFT l
HAUTAUSTOIMISTO

31 Myrtie Ave., Fitchburg, MA
Puh. 978-343-7137

Ystavéiiinen palvelu
PYSAKOINTITILAT

Richard C. Moorcroft
Stephen R. Moorcroft

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvelien Norwoodia ja
ympiristod

86 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

e R s A

- REPRISSISIRF - ‘../
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PENNALA . ..
jatkoa edellissivulta

dan veteraani ja hdnen tehta-
viinsd oli kuulunut mm. jap-
nanin kdintiminen.

Pennala oli avioitunut New
Britainista kotoisin olevan
Shirley E. Grothin syysk. 24,
1949.

Kaipaamaan jai vaimon li-
sdksi kolme lasta, Susan
Pennala Darma, Lyme, Ellen
P. Volponi, West Simsbury ja
Calvin Frede Pennala, Green-
ville, TN; ja ko'me lastenlasta,
Kevin, Kari ja Caitlin.

Kaipaamaan jal myods kaksi
veljed. Kaksi siskoa oli kuol-
lut atkaisemmin.

Muistotilaisuus pidettiin
First Congregational kirkossa.

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Hengelliset tilaisuudet joka
sunnuntai klo 2 i.p. Elm St.
Lihetyskirkossa.

Marraskuun 22. paivian ti-
laisuudessa mukana Michael
ja Eija Mieto Sudburysta
(Ontario).

Marraskuun 29. paivdna
vierailee luonamme pastori
Mikko Tervo Sault Ste. Ma-
riesta (Ontario). Tervetuloa
mukaan!

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myés niitd, jotka tarvitsevat
kyytia seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetidin otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Las-
ten ja alkuisten pyhdkoulut
klo 11:00.

Kuoro tiistaisin klo 6:45 ill.
Hartaustilaisuus keskiviikkoi-
sin klo 2:00 i.p.

Messiah Lutheran
seurakunta

Perjantaina, marrask. 13. p:
ni klo 2:00 i.p. suomenkielis-
ten naisten raamattutunti.

Sunnuntaina, marrask. 15.
p:né klo 9:45 aam. englan-
ninkielinen jumalanpalvelus.
Vierailevana saarnaajana ro-
vasti James Keurulainen.
Huom! Pyhékoulua ei pideta.
Klo 11:00 - 2:00 i.p. Pre-
schoolin avajaiset. Klo 3:30
Suomenkielinen naistenliitto
kokoontuu.

New Ipswich, NH

Suomenkielinen jumalan-
palvelus Apostolic Lutheran
kirkossa Goen Roadilla kuu-
kauden neljintend sunnun-
taina klo 3:00 iltapaivalld.

AMERICAN FINNISH NURSING HCME
A Dwision of

Ginnish-American Reid Home, Inc.

1800 SOUTH DRIVE, LAKE WORTH. FLORIDA 33461-6199

Lepokodin terveiset!

6. marraskuuta 1998

Hyviaa syksyé kaikille! Lepokodillakin on sitten
Halloween-juhlittu ja oikein Suomi-koululaisten kera.
Paaperoiset tulivat Lepokodille lauantaina, kuulemma
iloisesti hilisten ja kikattaen. Lasten pelkka lasnéolo
on aina oikein piristdvaé, sanovat ja varsinkin lasten
laulu. Suomi-koululaiset esittivit syksylla oppimiaan

taytteiksi. Kiitos kun taas tulitte!

Merry Minstrels ryhmé Century Villagesta vieraili luo-
namme noin viidentoista jésenen kera. Ryhmaé oli koos-
tunut eri ikéisistd aikuisista, mutta vanhin ryhmaén ji-
sen oli kuitenkin jo yhdekséinkymmentikuusivuotias.

"Eihén se elédmaé siihen lopu, kun yhdeksédnkymmenté-
viisi vuotta tayttdd", tuumasi pappa ja lauloi ja tanssi
kuin olisi ollut vihintdén parikymmenté vuotta nuorem-
pi.

Lepokodin kuoro esiintyi Henry ja Phoebe Forsterin se-
kd Janet Kiven avustamana tiistaina. Kylld me vain
olemme niin onnekkaita taélla Lepokodilla, kun saamme
niin monenlaisia vapaaehtoisia avustajia asukkaista

keskiviikko Lepokodille harjoittlemaan.

Olisimme myos monesta muusta, kuten hengen an-
timista sekd kauneuden ja jalkojen hoidosta paitsi,
puhumattakaan iltapdivan ohjelmista, elleivat ystaval-
liset Auttavat kidet -ryhmit, Lepokodin ystivit, papit

jakaisi.

Ei ole planeetalla monen monta paikkaa, jossa ihmiset
ilahduttavat toisiaan vain pelkistdin hyvista sydédmes-
td. Téstd me Lepokodin tyontekijit emme koskaan voi
teitd kaikkia hyvisydédmisia liikaa kiittaa!!

Peter Kankkonen, Leo Jaakkola, Eija Merild, Eino ja
Sirkka Salo, Timo Pugstelli, Wilbert Térmaila, Sylvia
Séderstrom, Don Lahti,
ja Lyydia Knutila, Hans Nyholm ja Kyosti Kopperoinen
ovat viime viikkoina jakaneet aikaansa kanssamme.
Kiitos teille siitéd kuin myés nimeltid mainitsemattomille,
jotka pikku palveluksianne ja lahjojanne meille viikoit-
tain tuotte. Niinkuin laulussa sanotaan, sanat eivét rii-
td kertomaan . . .

Oikein hyvia ja pirteda viikkoa teille kaikille
toivoo ANU

lauluja ja saivat hieman mehua ja piparia masujensa

huolehtimaan. Lepokodin asukkailla ei olisi kuoroa-
kaan, jolleivat Forsterit ja Janet kuuliaisesti tulisi joka

seké laulajat ja soittajat loputtomasti meille aikaansa

atti ja Bertha Penttild, Mikko

jen" laulamistilaisuuden kir-

Kauneimmat joululaulut

FITCHBURG, MA - Mes- iltapaivilli.
siah Lutheran seurakunnan,
750 Rindge Road, Suomen-
kielinen naistenliitto jarjestda
toisen vuotuisen "Kauneim-
pien suomalaisten joululaulu- salissa.

raamatullinen joulutarina.

Musiikin lomassa luetaan

Virvoketarjoilu seurakunta-  §

kollaan sunnuntaina, mar-
raskuun 29. paivana klo 5:00

Tanssit

NORTH-END

'SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
| (508)582-4911 * i-800-548-6699

ISUZU-SUZUKI

525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(508) 345-1011 * 1-800-345-SAVE

Saiman Puistossa

Lauantaina
marrask. 14. p:nid
klo 7:30 - 11:30 {ll.

Dori Wells Duo
soittaa

Kaikkl tervetulleital
Finnish Center at Salma Park

ﬁ Kaikenlaisia vakuutuksia

Vilitetddn myds kiinteistoja

NIEMI

hk AGENCY INC.

135 Main ‘Street, P.O. Box 449

. Puhutaan Suomea

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

Kultaisen Ian Kerho

FITCHBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen I4in Kerho
kokoontui marraskuun 3.
paiviana klo 2 {ltapaivilla
Finnish Center at Saima
Parkissa, Scott Road.

Armas Kaukoranta avasi
kokouksen lausumalla kaikki
tervetulleiksi. Sitten laulet-
tiin "America" ja "Maamme-
laulu".

Sihteeri Irene Vilkari luki
edellisen kokouksen poéytakir-
Jan, mika hyviksyttiin.

Bernhard Autula littyl ker-
hoomme.

Taimi Olkkola on p&édssyt

Onerva
Hian oll

kotiin lepokodista.
Lovejoy on kotona.
polvileikkauksessa.

Lahjoituksia kahvipoytdan
tekiviat seuraavat: Barbara
Kaukoranta, Aino Sipild, Helvi
Fiskaali, Tyyna Silo, Ann
Anderson ja Alli Kamila.

Helvi Fiskaall esitteli ohjel-
man, mika oli seuraava: Wai-
no Berkid soitti haitarilla,
Tyyne Salé luki hauskat kas-
kut ja Helvi Fiskaali runon
"Letter to My Grandfather".

Sitten siirryttiin kahvipoy-
déin aareen.

HELVI FISKAALI

Joulutervehdysten aika

Muistattehan RAIVAAJAn joulutervehdykset? Entiseen
tapaan julkaisemme tédnikin vuonna lukijoittemme jouter-
vehdyksii. Tapa on osoittautunut suosituksi ja kiteviaksi.

Kaikki tervehdykset julkaistaan joulukuun 16. péivin
numerossa. Niiden tulee olla toimituksessamme joulu-

kuun 1. pidividin mennessa.

Tayttamailld ja postittamalla oheisen kupongin voitte ter-
vehtia kaikkia suomalaisia ja amerikansuomalaisia ysti-
viinne RAIVAAJAnN vilitykselld. Toimikaa nopeasti!

Joulutervehdyksia
Tervehdli ystiviédsi jouluna
Raivaajan vilitykselld

Hauskaa Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta
(Voitte valita myés oman tervehdyksenne)

Nimi
Osoite

$11.00 ilmoitus

Hyvdd Joulua ja Onnea
alkavalle vuodelle
(tai {tse valitsemanne tervehdys)

Nimi
osoite

$6.00 ilmoitus

Liihetd tervehdyksesi ensi tilassa osoitteella:
Raivaaja, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600

[ § Tervehdyksenne tulee olla toimituksessamme jouluk. 1. |

§ pidlvdin mennessa.

Kaikki tervehdykset julkaistaan ¥.

# joulukuun 16. péivdn lehdessa.

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS KOAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our.service area is from North Rutland to Orange
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The Finnish-American

Remembering Matti Kaups

Matti E. Kaups, professor
emeritus at the University of
Minnesota, Duluth, passed
away on September 25, 1998.
Gone is a good friend I had
known and collaborated with
for more than thirty years.

Matti and I met in January
1965. He was a geographer
writing his doctoral disserta-
tion on the settlement pat-
terns of immigrant Finns in
the Lake Superior area. I was
teaching English at Mesabi
Community College in Virgin-
ia, Minnesota.

One day I read a newspaper
article about Matti. He was,
the article explained, search-
ing for immigrant Finns and
their children to interview as
part of his dissertation. Since
my parents fit his criteria
exactly — they were the Amer-
ican born children of Finnish
immigrants — I quickly wrote
him a letter suggesting that
he interview them. Soon we
met. He interviewed my par-
ents. I drove him around the
communities of Idingtoh and
Alango north of the Mesabi
Iron Range and listened as he
interviewed other Finns. I
was so interested in his re-
search that I switched my
focus from English literature
to immigration history and a
few years later also wrote my
dissertation on immigrant
Finns.

Matti was born in 1932 in
Tallinn, Estonia, where he
and his family lived during
the years of the German inva-
sion of the USSR (including
Estonia), which began in
1941. His obituary says sim-
ply that "the Kaups family
moved to Sweden when Matti
was 11."

The move to Sweden was
much more hazardous than a
simple move to another coun-
try. In September 1944 as
the Germans retreated from
Russia before the giant
Russian offensives, Matti's
father sailed twelve members
of the family in his small sail-
boat across the Baltic Sea to
Sweden. Many other Estonian
families attempting the same
crossing were shipwrecked
and drowned. The Kaups
family stayed in Sweden until
1949 when they came to
North America.

Matti and I stayed in touch
throughout the sixties and
early seventies. One night in
1972, he and I were invited to
speak on Finnish immigration
to the Duluth chapter of the
Minnesota Finnish American
Historical Society. Also on
the program was another
friend of ours, the late
Douglas Ollila Jr., professor
of religious history of Augs-
burg College in Minneapolis.
About 200 people listened as
we talked about differing
aspects of Finnish migration
such as temperance, radical-

by Michael Karni

Matti E. Kaups

1932-1998

ism and religion. The audi-
ence was fascinated by what
we were telling them. They
asked dozens of questions at
the end. They engaged us in
lively debates — and not every-
one necessarily agreed with
us. What a shock for young
academics who thought they
knew everything!

The three of us realized that
evening that there was a big
appetite for the information
we were passing on. One of
us suggested that we hve a
conference on Finnish migra-
tion and that the speakers be
members of the third genera-
tion. We quickly decided that
the University in Duluth
would be a place to hold it
and that we invite all scholars
from the United States and
Finland who knew something
about Finnish immigrants.

Matti persuaded UMD to let
us rent their auditorium.
Doug and I applied for a grant
from the Minnesota Human-
ities Commission and got it.
Donald Wirtanen helped us
get an important supplement
to our budget from the Geno
Paulucci Foundation.

Held in May 1974, we called
the meeting "The Finnish
Experience in the Western
Great Lakes Region: New
Perspectives." The audience
was as big and as challenging
as it had been two years
before. The proceedings were
published by the Migration
Institute in Turku.

Matti soon became a master
at organizing conferences
such as "The Finnish Experi-
ence." He was asked by UMD
the next year to organize a
conference on Norwegian
migration, then Swedish, then
Italian and finally Yugosla-
vian. But more importantly
for us was the fact that five
years later the Multicultural
History Society of Ontario
organized a second confer-
ence on Finnish migration.
The Migration Institute of
Turku organized the third
conference in 1984. We have
now held five conferences on
Finnish migration and pub-
lished the proceedings of four

of them.

Matti was a geographer who
loved to travel. He acted for
many summers as a speaker
on Smithsonian Institution
sea voyages in the North Sea
and the Baltic, giving daily
lectures on the cultural geog-
raphy of the region the voyage
was passing through. He
traveled by car extensively
around the western Great
Lakes area taking pho-
tographs, looking at farming
practices, examining the
styles of log building on old
Finnish farmsteads, talking to
people, absorbing everything.

He also traveled abroad as
often as he could - to Estonia,
Finland and other Baltic
states. In 1984, when we
gathered in Turku, Finland,
for our third international
conference, Matti showed up
the night before the confer-
ence was to begin. His sport
coat was ruffled, his shirt was
stained, his trousers needed
pressing and he was in a
great mood. He had just
arrived in Finland after 12
days traveling from Vladivos-
tok to Moscow on the Si-
berian Express, a quick flight
to Tallinn and the ferry to
Helsinki.

I will never forgot how plea-
surable it was listening to
Matti tell of his trip across
Siberia, of the people he met,
the conditions he found, the
food he had eaten, the vodka
he had drunk with friendly
Russians, the haggling with
black marketeers and the
crushing bureaucracy. Matti
stayed a few days in Turku,
read his conference paper and
then flew off to Stockholm
where he had an appointment
to use the National Swedish
Archives to do more research.

Above all, Matti was a good
scholar. I won't even begin to
list the articles he wrote or
the research he was engaged
in when he died, but one
demands mention. In 1989,
Matti co-authored with pro-
fessor Terry Jordan, a volume
titled The American Back-

turn to REMEMBERING page 10

Project 34 to convene in the
Copper Country in January

HOUGHTON, MI - The
lights will shine brightly
through the dark winter skies
this January 29-31 when
Michigan's Historic Copper
Country hosts the 6th annual
Project 34 conference. The
theme of this year's confer-
ence "Complexities: The Di-
versity of the Finnish Experi-
ence in America" draws its
subject matter from the rich
resources of the Copper
Country and its people. A full
and varied program has been
planned, featuring insightful
discussions from area ex-
perts.

The snow-covered hills along
the Portage Canal will provide
a perfect backdrop for anoth-
er exciting event that same
weekend. The Finnish Theme
Committee of the City of Han-
cock is hosting a new Finn-
ish-American experience —
Heikinpéaiva (St. Henrik's
Day). As our ancestors did,
we comemmorate Heikin-
paivé's arrival as the halfway
mark of winter, when "The
bear rolls over onto his other
side," and "Winters back is
broken." Not only will we
acknowledge the halfway
mark of winter, but we will
celebrate its presence. We
shall breathe deeply of the
crisp, clear air as our eyes
t the pristine mantle of
snow. We won't shrink from
winter, but revel in it's won-
der, as we did in our youth
when we left the hot and
steamy sauna stepping into a
moonlite winters night.

To further enhance the cele-
bration a variety of special
guests will arrive, including
the Sami Siida complete with
reindeer, the Swede-Finns
and the Karelians, as well as
a host of local Finnish-
American musicians, artists
and performers.

On January 30th a unique
winter parade will showcase
the local Finnish-American
presence and a wonderful
winter tori (market) will fea-
ture many talented artisans
who use both traditional and
contemporary media. Finnish
music will ring through
Hancock's streets while deli-
cious ethnic and regional
foods will be readily available
throughout the events.

The culmination of Heikin-
paiva will be held Saturday
evening (January 30th) when
all the elements of the week-
end come together in a ban-
quet.

A gourmet seisovapobyta
(buffet) will be complimented
by the presences of an
intriguing program. A beauti-
ful illusion will be created
with the assistance of a wise
story-teller whose narration
will lead us through an enjoy-
able journey of Finnish tradi-
tions, filled with music and

captivating visual effects. On

completion of this journey,
the participants will be invit-
ed to enjoy an evening of
dancing in the Finn hall style.

A hearty tervetuloa is
extended to all interested per-
sons! Where your traditional
costumes, if you have them!

Although the participants of
Project 34 will be invovled
with some of the activities of
the Heikinpiiva celebration,
Heikinp4iva is not part of the
Project 34 conference, but
simply occuring the same
weekend, in the same com-
munity.

Schedule

Day 1 - Friday, Jan. 29th,
Northern Lights Restaurant,
Franklin Square Inn, Hough-
ton.

8-9 a.m. Breakfast buffet and
registration.

9 a.m. - Opening remarks
9:30 a.m. - Introduction to
the Copper Country.

10 a.m. - Copper Country
Folklore: The Finnish Pre-
sence

11 a.m. - Genealogy: A Mod-
ern Electronic Community

12 p.m. — Lunch featuring
regional specialties.

1:30 p.m. — The inheritance of
Lars Levi Laestadius: The
Finnish Presence in Religious
Communities.

2:30 p.m. - The Sami Siida:
Perspectives on Ethnic Iden-
tity.

3:30 p.m. — The Swede-Finns
& the Orthodox Karelians:
Cultures within a Culture.
4:30 p.m. - Adjourn until din-
ner.

6:30 p.m. — Dinner: Northern
Lights Restaurant, featuring
Finnish-American musicians.

Day 2 — Saturday, Jan. 30,
City of Hancock.

8-9 a.m. - Breakfast buffet

9 a.m.- Departure to the City
of Hancock

9:30 a.m. - Education: Finn-
ish Language and Culture in
the Copper Country Schools.
10:30 a.m. - The Finnish
Theme Committee of Han-
cock: Utilizing the Ethnic
Makeup of a Community.
11:30 a.m .- Heikinpéiva
Parade & Winter market: The
Finnish Theme Committee's
Efforts seen First Hand.

1 p.m. - Exchange Programs:
Creating Significant Links —
One Person at a Time.

2 p.m. - Suomi College:
Linked to Finland in Past and
Present.(Featuring a tour of
the Finnish-American Heri-
tage Center and the Interna-
tional School of Design).

3 p.m. - Adjourn until the
Heikinpéaivd banquet.

5-6 p.m. - Social hour,
American Legion Hall, Han-
cock.

6-7 p.m. - Program of word
and music

turn to PROJECT 34page 11
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News from Finland

Turku, Finland, will be the featured performer at
the Finnish Independence Day concert on
Sunday, December 6, at Loyola Marymount
University, 7900 Loyola Blvd. Titled ‘Finland: A
Musical Tribute,’ the concert is scheduled to
include the following selections: Romance Op.
78/2, Rondino Op. 81/2 and Humoresque Op.
87/1, all by Jean Sibelius (1865-1957); Song
Without Words Op. 22/1 and Scherzino Op. 3a/5
by Toivo Kuula (1883-1918); Memory by Eino
Kirvessalo (1915-1977); Sicilienne by Maria-
Theresia von Paradis (1759-1824); Meditation
from Opera Thais by Jules Massenet (1842-
1912); Sicilienne and Rigaudon, and Prelude and
Allegro by Fritz Kreisler (1875-1962). Accom-
panying Kirvessalo will be pianist Lorenzo
Sanchez.

_ Kirvessalo was concertmaster of the Turku
Philharmonic 1990-96. In 1996 she began taking
master classes in conducting with Professor
Jorma Panula.

The concert, to take place in the university's
Sacred Heart Chapel, is being sponsored by the
Finnish American Chamber of Commerce on the
Pacific Coast, the Los Angeles Finlandia
Foundation and the Department of History of

Loyola Marymount.

Photo courtesy LAFF

Suomi College receives
Forestry Service grant

HANCOCK, MI - Suomi
College has received a grant
of 821,677 from the USDA
Forest Service Rural Develop-
ment Through Forestry pro-
gram. The grant will provide
partial funding for a joint pro-
ject between the Suomi
International College of Art +
Design (SICAD) and Stran-
wood Molding, Inc. of Dollar
Bay (MI).

The cooperative venture is
intended to develop new prod-
ucts using molded strand-
board (MSB) technology be-
yond the production of struc-
tural furniture components.
As a rapidly growing company
penetrating a new market,
Strandwood Molding, Inc.,
founded in 1996, is limited in

the resources and managerial
effort it can devote to develop-
ing new product lines.
Associate Professor of Art +
Design Tom Gattis comment-
ed that "The grant will allow
our students to get some real
world experience with an
exceptional local company.
They will get a better under-
standing of how to work with
actual clients and the difficul-
ties that businesses face each
day.. They will get a deeper
understanding of manufac-
turing and design application.
Additionally, they will get a
better understanding of how
the profession of product
design works. We also hope
that they will get some excep-
turn to SUOMI COLLEGE page 10

Finland to build
cultural center in Bethlehem

Finland is to finance the building of a cultural
center in Bethlehem as part of this country's
international development cooperation program.
Finnish architect Juha Leiviskd won the design
competition for the building organized by the
Finnish Ministry for Foreign Affairs.

The role of the center will be to rejuvenate
Palestinian culture. The project is part of the
Bethlehem 2000 program which involves a
number of countries and got under way on the
initiative of UNESCO.

The cultural center will provide the town with
a concert and theatre auditorium which was pre-
viously lacking. Joe Brady for Virtual Finland

Helsinki chooses quality over quantity
for cultural capital year

Helsinki's year as one of the nine cultural capi-
tals designated by the European Union is being
designed to have a juxtaposition of crescendos
and calm, reflective periods. This rhythmic pat-
tern is the brainchild of Georg Dolivo, the man
appointed to lead the cultural capital project.

Dolivo wants to ensure that Helsinki avoids the
mistakes that some say have been visible this
year in Stockholm, the current EU cultural capi-
tal. Chief among the errors has been overload-
ing. By the end of this year Stockholm will have
staged 1,760 official events, if all go according
to schedule.

Under the Dolivo plan Helsinki will arrange a
manageable 400 festival functions. His basic
idea is to give the cultural output a sane tempo
instead of a constant, exhausting disco-flow of
happenings great and less great.

Helsinki's festival year will have four high
points; the early part of the year, May-June,
August-September-October and the year's end
devoted to high culture and reflection.

Joe Brady for Virtual Finland

Weight problem

53 percent of the men in Finland are over-
weight. A survey by the public health institution
Kansanterveyslaitos says that, on average, the
women are not putting on any more weight
while males are continuing to do so. One third
of the females are overweight.

A male 180 cm tall is regarded as being over-
weight if he weighs above 81 kilos, a 160 cm
female if she weighs above 64. (HS)

Communist party will run

The Finnish Communist Party will contest the
parliamentary elections of next March with a list
containing party candidates throughout the
country. It confirmed the news after a weekend
meeting of its central committee.

It will be a historic occasion, as the commu-
nists of the party have earlier not contested
national elections on a list of their own; they
have always run for other parties or of other
organizations.

The list will also contain independent candi-
dates. Also present, says party secretary Yrjo
Hakanen, will be "tens" of former activists of
the Leftist Alliance. The party will publish its
list of candidates after negotiations with other
groups on forming electoral alliances. (HS)

Conservatives again top the poll

The Conservative Party is the most popular
party according to an opinion survey made for
the radio news of the Finnish Broadcasting
Company, YLE. The survey puts the rating of
the Conservative Party at 22.3 percent. It shows
that support for the Social Democrats had
dropped clearly. The Center Party was support-
ed by 22.1 percent while the SDP came third
with 21.9 percent.

Compared with the previous survey, made in
September, the SDP had lost 3 percentage points
of its support.The support for the Conservative
Party has risen by 1.5 percentage points, and
that for the Center Party by one percentage
point.

The query was made in October on nearly
2,000 people. (STT)

Farmers in tractor march

Farmers in South Karelia are no longer content
with staying quiet; they intend to apply "French
methods" to defend their incomes. At a meeting
of some three hundred farmers, about two hun-
dred came on their tractors, causing confusion in
the traffic across the border at Nuijamaa. Their
slow tractor march in the morning and their
return in the afternoon caused long lines of traf-
fic on the winding roads.

The farmers, worried about a dismantling of
the system of financial supports and cuts in the
national subsidy, were appealing to the con-
sumers and to the EU decision makers and par-
liament. They hope that their meeting at the
eastern frontier of the EU will be a signal to
Brussels of what would happen if a nation does
not see to the production of its own food.

They also said that they wished to show that
their patience is beginning to wear out — up to
now, tractor marches in Finland have taken
place mostly in Ostrobothnia. A message they
sent to parliament points out that 270 million
markka has been cut from the support package
for next year, some eight percent of farmers'
incomes.

Ministry of agriculture reductions in compen-
sation for bad harvests and in development
funds threaten the future existence of farming as
producer costs are sagging below prices in
Europe and costs of production have begun to
rise instead of fall. (HS)

Ahtisaari hopes Aland will continue
autonomous status

Finnish president Martti Ahtisaari says he
hopes the government and the parliament of the
autonomous province of Aland will make clear
that they do not wish to alter its status but that
"the current autonomy provides the basis on
which to stand and on which to work for the
future."

He was referring to debate last summer about
independence for Aland. It was prompted by an
interview in a local newspaper with Anders
Eriksson, a member of the provincial govern-
ment. Eriksson complained that there were diffi-
culties in being in the EU, and that autonomy
was not being developed briskly enough.

"There is of course nothing wrong in there
being debate in Aland about the question of
independence and that the pros and cons of this
should be made clear, but I do hope that the offi-
cial policy of Aland will remain clear," Ahti-

turn to ALAND page 10
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In Search of Santa

by Kari Kerinen
with illustrations by Marjaliisa Pitkdranta

Two little elves, Quick and Nimble, are brought to life by
the magic wand of the Snow Queen. As soon as they
hear about Santa Claus, they decide to find him. With
the help of friendly animals and people whom they meet
on their way, they travel around Europe and Africa, visit
Japan and North America, and even reach the North
Pole. The little elves travel by airplane, magic carpet,
camel and the amazing sleigh of the Ice Princess.
During their quest they get to know several of Santa's
colleagues, including King Wenceslas, La Befana,
Rupert, Juletumten and Jack Frost. But not until they
arrive in Finnish Lapland do they finally meet the one
they have been looking for: the real Santa Claus.

The search for Santa starts on December 1st, and there
is a story for each day until Christmas Eve. Along with
the adventures of Quick and Nimble, the book tells many
intriguing things about Christmas traditions and cus-
toms all around the world.

hard cover (8"* X 10°'*), 120 pages  full color illustrations
Printed in Finland, in the land of Santa Claus

$16.95

add $3.00 for postage & handling
(Mass. residents must add 75¢ state sale tax)

Ordey from:
RAIVAAJA
P. 0. BOX 600, FITCHBURG MA 01420-0600

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO RAIVAAJA

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE

NAME

ADDRESS

Renewal

New subscription

Payment $

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

Dinner Dance and Celebration

Finland's 81st year of Independence
The Sheraton Four Points Hotel, Rtes 2 & 12, Leominster, MA

Saturday, November 21, 1998 +7:00 — Midnight

Music and entertainment by Hannu Mikipuro Orchestra

Folkdance demonstration by the Revontulet folkdancers
Drawing of the raffle of a roundtrip for two to Finland via FINNAIR
Proceeds of the raffle for the benefit of the Finnish Center at Saima Park
Cost: $25.00 per person payable to: Finnish Center at Saima Park

Tickets available thru Nov. 16th

Tickets may also be obtained by
sending payment and stamped self-
addressed envelope to: Armas Kau-
koranta, 360 Blossom St., Fitchburg,

Tickets available from:

Armas Kaukoranta (978) 342-7909
June Rantanen (978) 582-4201
Veikko Honkala  (978) 386-7040
Janice Hellman (978) 827-5861
Raivaaja (978) 343-3822

Rudy Lahti  (978) 386+2248
Karl Makela (978) 829-5181
Maija Mord  (978) 582-7717
Aili Walsh  (978) 874-5779

Lahjavihje

The Copperhood Inn and Spa

70 - 38 Rt. 28 Shandaken, NY

Tel. 914-688-2460 Ml lahjaksi
Fax 914-688-7484 ystéaville tai
sukulaisella, jolla
Accommodations About the Copperhood Inn and Spa jo on kaikkea?
+ 20 units and duplexes from
$155-$350/nighticouple*  Nestled in the lush Catskil mountains, just RAIVAAJAn
vuosikerta!

atwo and a half hour drive from New York

* Full breakfast and gourmet iy, s subtly elegant European style

okl s Inn and Spa provides the ideal environ-

ment for rejuvenating both body and spirit,
for rediscovering the peace there is to be
found in silence. Our guests enjoy a wide
range of spa services and sport facilities
but are never burdened by strenuous
exercise regimes; our meals are flavorful for

and nutritious, beautiful and light, but hap- Eastern Connecticut

pily... starvation is not part of our philoso- &

+ 7 units with jacuzzi tubs

WANTED

ADVERTISING AGENT

« All rooms have cable, TV,
direct dial phones, hair
dryers, robes, air conditioned

* 60' pool, sauna, hot tub,
cardio-vascular equipment,

private island with walking ik
or X-C skiing trails, trout phy. Beyond a wholesome dl.supllne, we Western Rhode Island
stream, decoturf tennis court  recommend you be gentle with yourself.
A visit to us amid our lovely mountains Woeceent

* Extensive menu of spa should help reassure you that, though it is Co sy

services not always clear to us... the universe is ey

i it should.

« Specializing in corporate Evoving st srion contact:

retreats, rounions, weddings 1y actions: NY State Thruway 1-87 to exit RAIVAAJA

19 (Kingston) to Rt. 28 West Tel. 978-343-3822

*Rates subject to change without
notice

e
196

1999 Finldnd Collector's Calendar

Color Photographs of Finland
Decorative Folk Painting by Bobbie Peterson

Published by Paulstad Communications
size when open 181/2" x 13"

$9 9 5 add $2.00 for postage and handling
® (Mass. residents add 50 cents sales tax)

RAIVAAJA
P.0. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600
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Mailer needed
at RAIVAAJA

Raivaaja Publishing Compa-
ny is looking for a person to
handle the Wednesday morn-
ing mailing of your newspaper
RAIVAAJA. This person would
sort the labels, set up the
sacks, cut the wrappers,
apply the labels and/or wrap
the copies that require wrap-
ping and place the papers in
their respective sacks. This
would take about five hours
starting at 8:30 a.m. each
Wednesday. This is not a vol-
unteer position.

Anybody interested in apply-
Ing for this job is asked to
come to the Raivaaja office,
147 Elm St., in person Mon-
day through Friday 8:30 a.m.
to 4 p.m. or by appointment,
978-343-3822.

Letter to the Editor

Dear Ms. Cauthen,

On behalf of the member-
ship of Aura Seura, we wish
to thank you for the coverage
in RAIVAAJA of our 75th
anniversary. Your article
helped to summarize and
continue the memories of this
special event!

It was wonderful to celebrate
75 years of Finnish activities,
service and history through
variety acts, dance, food,
words and raffles. Your words
helped us to honor our past
and look to our future!

Acknowledgment through
celebration is so important for
the life of organizations.
Again we thank you for your
part in helping us to do this.

We wish you good fortune
and health in all that you do
and look forward to sharing
many more good times with
you.

Sincerely,
Hannu Mékipuro
President

Aino Williams
Secretary

Lillian Rafeldt
Chalrperson
Voluntown, CT

e Fe e & Fok Fe ek Aok dook Aok
¥ "Be Tame Or

* All Types
of Peyrml,n g

* Preclsio
Halrcutting

¢ Tinting
« Highlightirng
« Waxing

STREET
 Ear Plercing SALON

*
X MEN » WOMEN = CHILDREN

X263 2 200 24 2% 2

b2 2353333535 330302

X -« Walkn or By Appointment

* o Always a Senior Citizen Discount
X Mallis Ahoranta, owner
: SUOMEA PUHUTAAN

: 632-5002

* 8 Connors Street, Gardner

PAUL MITCHELL SIGNATURE SAL *,
ot s S

Real estate wanted

Single-family home with

privacy, greater Gardner

area, also, land, acreage.

Cash buyer.
KYMALAINEN REALTY

; 978-632-3108

Sanomalehti
alna ajan tasalla

Littleton, MA

Correction:
No potluck supper
on Saturday

There is no Maynard Ladies
of Kaleva Pot Luck Supper at
the Kaleva Lodge, Fort Pond,
Kaleva Road, on November
14. Susan Alatalo

Maynard Ladles of Kaleva

COMING TO CAPE COD?
Call the

REAL ESTATE PLACE, Inc.

Sales and Rentals
Finnish Interpreter

Call Pam Reida-Allen
Tel. 508-760-6606
Toll free 1-877-760-6606

NEW SUNGATE

MOTEL

The Motel of the Stars
901 South Federal Highway
Lake Worth, FL 33460
Tel (561) 588-8110
Fax (561) 588-8041
WE WELCOME YOU!
Benita & Roger Stjernvall

With this ad, 10% discoount
from dally rates.

Exp. 12/31/1998

Kalenteri

Quincy Ave, Braintree. Music by Nils Lundin Orchestra.
Tickets: 781-848-3576.

Evenis subject to change without notice

ARIZONA Al . S MASSACHUSETTS
Dec. 5 —_Funmsh-Amencan Club Pikkujoulu, 6 pm, Elks Lodge, E — Finlandia Foundation Boston Chapter Christmas Party, 3
River Rd, Tucson. +«pm, St Camillus Parish, Arlington.
CAi[S':co:NIA E AL G el e, Salh & ssuiAbare, 1. i Nov. 24 ;_tFir:\;ish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
; - " ) itchburg.
Brotherhood Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. Nov. 28 — Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg.
— ASFLA Christmas Ball, Jonathan Club, Figueroa St, Los Nov. 29 — ‘Kauneimmat joulu laulut,’ concert of most beloved
Ang.e|e§. For more info: 213-452-7667. : Finnish Christmas carols, 5 pm, Messiah Lutheran Church,
Dec.6 - Finnish Independence Day Celebration, 12:30 pm, 750 Rindge Rd, Fitchburg. Christmas carol sing-a-long.
Loyola Marymount University, 7900 Loyola Blvd, Los Dec. 6 — Celebration of Finland's 81st Independence Day, 2 pm,
Aqgeles. 'F_inlgnd: A Musical Tribute' concert featuring vio- Saima Park, Fitchburg.
linist Maarit Kirvessalo, 12:30 pm, Sacred Heart Chapel; — Finnish Independence Day celebration, 2 pm, Kaleva
'Finland's Table' buffet luncheon, 2 pm, Ahmanson Dining Lodge, Fort Pond, Littleton. Program & refreshments.
Room, Malone Building. For reservations: 310-440-9999 Dec. 12 — Scandianvian Jul Fest, 9 am-2 pm, Spiran Hall,
or 310-452-7667. Sponsored by FACC & LAFF. Broadway, Rockport. Sponsored by Spiran Lodge #98.
— Finland's 81st Independence Day Celebration, 2 pm, Admission Free.
auditorium, Brotherhood Hall, Berkeley. For more info: Dec. 13 - Finnish Center Christmas Party, Saima Park, Fitchburg.
510:845-5352. i : : Social at noon; Potluck dinner 1 pm. A casserole or other
Dec. 12 — Pikkujoulu, 2 pm, Finnish American Home Associaton, favorite food from your kitchen will serve as your admis-
197 Verano Ave, Sonoma. sion ticket. -
Dec. 13 ;olzlaszac:e:apgis:;gcx w;f:t;rgf Qgg::;r:"ad;?:grg&zn R ISuomi”;'Koul’g Pi;kujoulu Christmas Party, 3-5 pm,
) 1+ ) s . 2ok alevan Maja, Fort Pond, Littleton.
Ul'ftl;f f:n?f_h f:':/\ﬂ :llluseum decorated for the holidays — Finnish Women's Pikku Joulu, 5 pm, Messiah Lutheran
in the traditional Finnish way. Church, Fitchburg.
— Children's Christmas Party, 2 pm, Brotherhood Hall, .
Berkeley. Dec. 31 — New Year's Eve Celebration, Saima Park, Fitchburg.
Dec. 19 - Finnish Christmas Celebration, LA Finnish Center, Socuatinohe AL citne sy eadiM RIS IHIIcS
10701 Magnolia Blvd, North Hollywood. For more info: music by Veikko Honkala & Son Orchestra. Sponsored by
818-506-6939, Finnish Center at Saima Park.
CONNECTICUT MicHioaN. : . s
Dec.4 - Finnish American Heritage Society potiuck dinner, mem- ~ Dec. 12 — Finnish -American Society of West-Central Michigan
bership meeting & Pikkujoulu Christmas party, 1-4 pm, Pikku Joulu Celebration, 1 pm, Marne United Methodiist
Finnish Hall, Rt 169, Canterbury. Churgn Exitgs ofli:98, Maime: o ;
Dec.6 - Finnish Independence program, 1 pm, Finnish Hall, Can- Jan. 29-3‘1 - Com'plex.ttnes. The Diversity of tpe Finnish Experience
terbury. in America,’' the 6th annual Project 34 conference,
FLORIDA Hancock. For more info: Jim Kurtti, PO Box 593, Houghton
Nov. 21 — Western Harvest Dance, 7:30-10:30 pm, Finnish m|249.931; Rl b m bR Ll gL Bhud e G £
American Club, 6016 Delaware Ave, New Port Richey. \iliEgaIA Al
Dec.2 - Membership meeting & Pot Luck, 3 pm, Finnish 3l ; risle
American Club, New Port Richey. Nov. 20 — Finnish Amerlqan Cultural Actl\_/u_tnes monthly program,
Dec.5 - Christmas Dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American fist pm: Interngtnonal Instiido, .1'”4 .Como Ave, B Pagl.
Club, New Port Richey. Speake(. Joy Hlkala: U of M. pollcg chief, on growing up in
Dec. 6 - Independence Day Program, 3 pm, Finnish American the !—“mmsh community of Toimi/Brimson (M.N)'
Club, New Port Richey. Dec.6 - Flnland‘lndepe.ndence Day celebrathn, Augsburg
Dec. 13 — Puuro Juhla Christmas Program, 3 pm, Finnish Dec. 12 Cofil:(g;: h':!:'r:ea‘.,pohls. Psr%%ramelpm' recieptl;nllaio pm.s
American Club, New Port Richey. Advance sale tickets ac: ; i Ikku: Joul;:8.90: am;; jntemationml IneHine, &1
only (call 849-6349, 848-0622 or 942-3916). R i
Dec. 30 — New Year's Dinner-Dance, 6:30 pm, Finnish American Nov. 16 — Mika Pohiola i et deb
Club, New Port Richey. Music by Bill Russell Orchestra. OV ;t il : a"’°139"\;v85°7;; g;arr:lo 3 :"'(t ;onc;rt,l 2 lpm.
Advance sale tickets only (phone numbers above). el.nway, ; y NONLYOM, YO ACIVSRod,
ILLINOIS Dec. 6 - Finland's Independence Day Celebration, 3 pm, Park
Dec. 12 — League of Finnish American Societies-llinois Chapter & Av:'nue xet:ocgst Ct:.lvrché 106 EB&h (s:t' New York.h
Finnish American Society of the Midwest, Finlandia i T ewl ofi. 29al gl SYMPNONY., 'oncert 19 honot
Foundation Chapter annual Joulu Christmas Party, 2323 N Finland's Independence Day, 1 pm, Trinity Church, Wall St
Wilke Rd, Arlington Heights. Cash bar 6:30 pm; dinner g Br:ﬁiwsal% ;‘GWFY ork. Inciluft:fs 1selec’uons by Berwald,
7:15; dancing 9-midnight to music of DeKalb Footstomp- ngnlan diae;:bnzra?:g:\e ;e;vzyzc;?szﬁ;’:;‘ chantes
: : i g info: 630- : o
g; ?::4 5 deadline for reservations. For more info Christmas Party for the Whole Family, 8-10 pm, Central
MAINE ! Presbyterian Church, 6th floor, 595 Park Ave at 64th St,
Nov. 15 — Finnish-American Heritage Society of Maine monthly OREGON Now York,
g‘rzetri;g" tg :ema'n:gﬂ:\ae%e Gentar, Mapie St, West Paris, Dec. 10 - Finnish-American Historical Society of the West monthly
N A i A ! meeting, 6:30-10 pm, Messiah Lutheran Church, 7434 N
Nov. 13 — Suomi-Koulu Teen Group, 6-10 pm, Helena Niiva- . o Charleston Ave, Portland. Annual December Potiuck.
Sawyer's, Maynard. For more info: 978-897-2812. k - :
Nov. 14 — Suomi-Koulu of New England, 10 am-noon, Waldorf Nov.19 - Flnnish-Merlm Society of Dalles/Fort Worth monthiy
School, 739 Mass Ave, Lexington. meeting, 7:30 pm, King of Glory Lutheran Church, 6411
_ Dance. 7:30-11:30 p;n Saima Park, Scott Rd, Fitchburg. LBJ Freeway, Dallas. Ismo Linden of Efore Inc on the
e by' Dori Wells Duo. ; h Sister Cities program that has started between Irving and
Nov. 17 — Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park, Espoo.
Fitchburg. VERMONT akt
Nov. 21 — Suomi-Koulu of New England, 10 am-12 noon, Waldorf Nov. 13-15 — Finn-Funn Weekend, Cortina Inn, Killington. Spon-
School, Lexington. sored by Finnish American Heritage Society. For more
— Dinner Dance & Celebration of Finland's 81st year of info: 860-889-7820 or FAX 860-887-8111.
Independence, 7 pm, Sheraton Four Points Hotel, WASHINGTON : :
Leominster. Music by Hannu Makipuro Orchestra, Tickets July 22-25 — FinnFest USA 99, Universfty of Washington, Seattle.
available (thru Nov 16) at Raivaaja. Sponsored by Finnish For more info: FinnFest USA '99, 4122 - 128th Ave SE
Cantar at'Saima Pad: S_ulte 305, Bellevue WA 98006; FAX 425-641-9983; email
— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by FinnFest99@finns.org
WASHINGTON, DC
Dori Wells Duo. : Finland's C Heri " b
Nov. 22 - Scandinavian Dinner Dance, 2-7 pm, Viking Club, 410 ~ Nov. 17 - “Alvar Aalto and Finland's Cultural Heritage," lecture by

Karin Alexis, PhD, art historian, 7 pm, Embassy of Finland.
To register call 202-342-9546.

-
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Finlandia Foundation

Christmas Party
November 22

Finlandia Foundation will
start the holiday spirit early
this year. Christmas Party,
pltkkujoulu, and Christmas
Bazaar, joulumyyjdtset, will
be held on November 22 at 3
p-m. in the space underneath
the main church at St. Camil-
lus Church,1175 Concord
Turnpike, Arlington.

The program will include
traditional Christmas carols
led by Roy Helander and tont-
tuletkki for children and the
child-spirited. Joulupukki
will travel from Finland and
bring a joulupusst, Christmas
treat bag, for each child. As
always, there will be coffee,
with delicious Christmas pas-
tries and cookies (joulutorttuja
and piparkakkuja ).

Join us to celebrate the spir-
it of Finnish Christmas and
enjoy some Christmas shop-
ping at our Bazaar. The
Bazaar will have Finnish
Christmas decorations, can-
dles, books, bake goods etc.

Nominations for
1999 Board %

The Board of the Finlandia
Foundation Boston Chapter
would like to enthusiastically
announce a new President-
Elect, Carita Poussa. Carita
was selected by the Board in
its October meeting to fill a
vacancy created by the resig-
nation of the previous presi-
dent-elect. Please join us in
welcoming Carita to her new
position.

Carita hold an MBA from the
Helsinki School of Economics,
and has worked in France,
England, and Hong Kong.
Her international experiences
will serve her well as our
president, as she is accus-
tomed to introducting Finnish
culture abroad. Before relo-
cating to the United States
she was working for a bank-
ing house in Helsinki.

Currently she is devoting
most of her time to her two
children, Henri (2 years old)
and Erika (1 year old). Her
husband, Saku, works for
Nokia and the family is living
in Lexington. She enjoys
exercising, golf and movies.

Carita 1s very excited about
her new role as President-
Elect. She sees the great ver-
satility of the Finlandia
Foundation membership as
an opportunity as well as a
challenge. It is an opportuni-
ty in that we may all benefit
from the different viewpoints
provided by our two national
heritages and by our genera-
tional differences.

Carita's main goal is to get
people involved and she feels
that the Foundation should
be a true refection of its entire
membership. The Board is
confident that Carita will
bring a wonderful creativity
and energy as she seeks to
carry on the tradition of past
Foundation presidents.

Boston Chapter

The nominating committee,
composed of Pirjo Heels, Auli
Batts and Helmi Sharrillo,
will present the following
nominations to be voted on at
the January 25, 1999, annual
meeting:

President-elect, Odd Ryden,
of Andover; treasurer, Sirkku
Konttinen, Somerville; pro-
gram, Kati Lesonen, Arling-
ton; newsletter, Taru Kinnu-
nen, Marlborough, and Saana
McDaniel, Arlington.

Hospitality, Minna Hietik-
ko, Chelsea, and Mervi Cun-
ningham, Holliston.

Nominating committee,
Donald Jordan, Chelsea, and
Saana McDaniel, Arlington.

Message from the President

“At our well-attended Oc-
tober meeting our guest
speaker, professor Aino Nis-
kanen from Helsinki took us
on a captivating slide show
tour of Alvar Aalto's architec-
ture, ideas and life. While
showing us selected samples
of Aalto's intriguingly beauti-
ful architectural master-
pleces, professor Niskanen
commented on the climatic
irony of Aalto's wish to create
a plece of Greek and Roman
architecture in his chilly envi-
ronment, and about Aalto's
view that the role of architec-
ture was to improve upon the
natural landscape.

“From professor Niskanen's
slides we could see how these
goals were masterfully imple-
mented in Aalto's buildings.
Aalto's often recurring theme
of a Greek amphitheatre, free-
flowing curves and abstract
modern forms seem to fit per-
fectly into the Finnish land-
scape. Aalto's use of wood as
an interior material and his
use of light to articulate the
interior space have a poetic
quality which appeals to our
inherent sense of proportion
and beauty and have been
embraced as masterpieces by
architects, historians and lay-
men worldwide.

“Professor Niskanen also
gave us an introduction to the
private Alvar Aalto, revealing
both charming and some less
flattering personality traits.

Professor Niskanen's presen-
tation captured the audi-
ence's attention, judging from
the many questions she
received immediately after her
presentation and later during
the social gathering. Profes-
sor Niskanen, who has been
in the US before but not to a
Finnish-American event, was
deeply moved, she told me, by
the openness and friendliness
of our audience. On behalf of
our guest speaker and the
board I would also like to
express special thanks to the
team of volunteers who host-
ed and contributed to the cof-
fee table. A treat for our
guest and for all of us.

“As our fall season nears the
end our program committee is
hard at work on the Christ-

mas party to make it the "fun"
event of the year featuring
"joulupukki,” Christmas mu-
sic and a Christmas bazaar.
For this program we have
reserved a larger meeting
space in the main church
building of St. Camillus
Parish. There will be space
for the children to dance, for
socializing, eating and drink-
ing. I urge you to mark your
calendar for Finlandia Christ-
mas party November 22."
Stefan Ahlblad

‘Paljon kiitoksia’ to Tarja
Cockell, Anneli Johnson, Hei-
di Hakasalo, Minna Hietikko,
Jennie Haines Wolozin, Char-
lotta Olsen, Mrs. Savolainen
and others who contributed
to October meeting's Coffee
Table.

Welcome new member Kati
Kulesza of Waltham.

In memoriam: Irene Geanin
of Hull.

Calendar of events

Suomi-Koulu Teen Group,
Nov. 13, 6-10 p.m., Helena
Niiva-Sawyer, Maynard, 978-
897-2812.

Chapter meeting, Nov. 22, 3
p-m., St. Camillus Parish,
Arlington. Christmas Party.

Suomi-Koulu Christmas
Party, Dec. 13, 3-5 p.m.,
Kalevan Maja, Littleton.

Chapter meeting, Jan. 24, 3
p-m., St. Camillus Parish.
Annual meeting.

Chapter meeting, Feb. 28, 3
p.m. Flutist Ulla Suokko-
Hixon and clarinetist, pianist,
conductor John Hixon, both
graduates of the Julliard
School of Music in New York,
will give a performance of
music with themes of Kale-
vala by Finnish composers.

For more information
on meetings and general info
about Finlandia Foundation,
please contact Stefan Ahl-
blad, president of the Fin-
landia Foundation, Boston
Chapter, at 617-484 8772.
For membership and dues
payment info, contact Liisa
Chanoff, 266 Sudbury Street,
Marlborough MA 01752, 508-
481-1784.

Finlandia Foundation-Boston

Fitchburg, MA

‘Kauneimmat joulu laulut’

The Finnish Women's Cho-
rus of Messiah Lutheran
Church, 750 Rindge Rd., will
sponsor their second annual
Christmas Carol sing-a-long
at the church on Sunday,
Nov. 29, at 5 p.m.

The Women's Chorus invites
everyone to come and sing
those favorite Finnish Advent
and Christmas songs and
carols which were so much a
part of the traditional holiday
celebration. Interspersed with
the singing will be readings of
the Christmas story from the
gospels as the holiday season
is ushered in.

Refreshments will be served
in the Fellowship Hall. The
Chorus urges you to bring
your family and friends to
come and sing the songs
which are so much a part of
your heritage.

The Finnish Women's Pikku
Joulu will be at the church on
Dec. 13 at 5 p.m.

REMEMBERING
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woods Frontter: An Ethnic
and Ecological Interpretation.
This volume maintained that
the log architecture of the
American frontier was basi-
cally derived from the Finns
living in the New Sweden set-
tlement in the 1640s and
adapted by American settlers
as they moved west off the
coast of North American into
the Appalachian frontier.

Matti was honored by the
nation of Finland for his work
on Finnish immigrants by
being given a Knighthood
First Class in the Order of the
White Rose of Finland. He
was likewise honored by the
Swedish government when he
received the Silver Medal from
King Gustaf of Sweden for his
historical studies and publi-
cations.

Matti is survived by his wife
Vaike and two children,
Michael Kaups and Kristi
Kaups, as well as by two
brothers and one sister.

Correction

Vic Aijila informs us that
the accordionists in Raimo
Ahti’'s photo from FinnFest
USA '98 (RAIVAAJA, Nov. 4,
1998, page 11) are not Finger
Lakes pelimannit from Tru-
mansburg (NY) but the
“Marjamaan Pojat” from
Maryland. And he should
know. He's one of them!

A1j4ls, now of North Chelms-
ford (MA) is on the right in
the photo. On the left is Lee
Simonson of Silver Spring
(MD).

SUOMI COLLEGE

Jrom page 7

tional portfolio pieces that will
aid in their job search upon
graduation."

An additional benefit to the
college will be exposure to a
wide variety of designers and
manufacturers as they learn
about this project, possibly
opening up opportunities for
similar projects with other
companies.

Gattis added that the project
will benefit Strandwood and
the community, "Strandwood
Molding, Inc. will gain the
benefits of some professional
product development talent
that they do not have in-
house. The ultimate result of
the project for Strandwood is
a design community that is
more aware of the technology
and its potential. This will
result in additional contracts
in new areas for the technolo-
gy beyond structural furni-
ture components and hope-
fully the creation of new jobs
and thus more money being
fed into the local economy."

John Diebel, vice president
of Strandwood Molding,
agreed. "The Design depart-
ment at Suomi College," he
said, "is in an excellent posi-
tion to help us investigate
new market opportunities.”
The ability to utilize design
talent from the College will
allow Strandwood pursue the
development of new products
without diverting attention
from existing product lines.

The products will be pre-
sented to the design commu-
nity in a variety of formats to
show the vast potential of this
technology. The project par-
ticipants envision a variety of
products which outperform
molded plywood, are aestheti-
cally pleasing, offer design
feature found in molded plas-
tics, and are offered at a com-
petitive price. Suoml College

ALAND

from page 7

saari said last month when opening a session of

the provincial parliament.

Under the autonomy law of Aland, sessions of
the provincial parliament are to be opened by
the president of the republic, or by the provincial
governor on behalf of the president. Ahti-saari
said his decision to come this time himself to
open the parliament had been made long before
the debate about independence had flared up.

He commented that even those who discussed
independence did not imagine that independence

could be close.

He commented that even those who discussed

could be close.

He commented that even those who discussed

independence did not imagine that indepen-
dence could be close.

Ahtisaari said that alteration to the current
structure of administration would not be in the
interests of the republic of Finland. Indepen-
dence would mean changes that could not be
predicted today, he said.

"All international relations — above all, those
with the EU — would have to be reconstructed,

and it is most unclear what kind of readiness for

independence did not imagine that independence

that could be found."

(HS)
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Chicago, IL

LFAS Illinois becomes
FASM-FFC

On Sunday, August 16, the
members of the League of
Finnish American Societies -

period of transition.

A second vice president has
been added to the Board with
duties and responsibilities to
be determined at a later date.

Finnish impo

.O\ |

Finland.

(2] &

rts continue to lead the women's soccer team of Franklin Pierce
College, Rindge (NH), to national prominence. The above picture, taken Oct. 24
when Franklin Pierce’'s Lady Ravens defeated UMass Lowell 5-0, shows (left to
right) Pauliina Miettinen, Sini Pietilé and Jenni Kapanen, all students from

Miettinen was a NSCAA First Team All-American for both 1996 and '97. And
last month she broke the NCAA Division II record for career goals. Pietild was
named First Team All-NECC standout for 1997 and Kapanen led the Lady
Ravens defense in compiling nine shutouts. With players like these, the Lady
Ravens have won the National Championships four years in a row. And their
performace so far this year makes it look like 1998 will be the fifth.

Photo by Velkko Puputtl

Travel News

Finland's new Santapark featured
on four Norvista tours

NEW YORK - A visit to
Santapark, the new subter-
ranean theme park in Finnish
Lapland that features Magic
Sleigh Rides, the Christmas
Carousel, a multi-media the-
ater and many other attrac-
tions had been added to four
Norvista tours.

Santapark is a recent addi-
tion to the area regarded as
the home of Santa Claus and
the starting point of his imag-
ined annual round-the-world
trip on Christmas Eve. The
theme park is a few kilome-
ters from Rovaniemi airport
and Santa Claus Village on
the Arctic Circle.

Traveling to Santapark from
Santa Claus Village can be
done by sleigh, drawn by dogs
or' reindeer, snowmobile or
shuttle vehicle, following a
trail through the forest and
past a new reindeer sanctu-
ary. The park entrance, built
into the side of the Syvisen-
vaara fell, is a 200-meter tun-
nel through bedrock granite
ending at a satellite cave lay-
out, a central dome connected
to an outer ring by four pas-
sageways.,

The Magic Sleigh Ride is the
Santapark highlight. Accord-
ing to its creators, Santaworld
Ltd., it "is definitely the most
fabulous attraction we have
designed. . . reproducing the
different seasons with such
fidelity that you can actually
enjoy the scents, feel the tem-

perature and even the wind."

The worlds' largest indoor
merry-go-round, the Christ-
mas Carousel, is in the cen-
tral dome. Children can be
entertained on the Reindeer
Ride, Cycle Funrail and
Climbing Adventure. The
multimedia theater presents a
version of "Twelve Gifts for
Santa Claus".

Rounding out the list of
attractions are a puppet
show, shop, games, cafeteria
and exhibition area with ref-
erences to Christmas tradi-
tions from around the world.

The winter season in Lap-
land also brings natural
attractions not to be missed;
among these are the Northern

Lights and soft, thick blan-
kets of snow covering the
landscape.

The four tours adding
Santapark are Christmas in
Lapland, New Year's in Lap-
land, The Ice Breaker Sampo
and A Taste of Lapland. The
itineraries are five or six days.
Costs, including round-trip
air from New York, range from
$1,299 to $1,999 per person
double, with children costing
$599 to $1,519.

Brochures and additional
information can be obtained
from Norvista, Inc., 228 East
45th St., New York, NY
10017; 'telephone (800) 677-
6454 or (212) 818-1198, fax
(212) 818-0585.

PROJECT 34
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7-8 p. m. - Gourmet Finnish
food — seisovapdyti — buffet

8 p.m. - Finn Hall dance
begins.

Day 3 - Sunday, Jan. 31,
Northern Lights Restaurant,
Franklin Square Inn, Hough-
ton

9 a.m. - Wrap-up Session.

Registration information

Conference (including 2
breakfasts, 2 lunches) $55;
Friday evening's dinner and
entertainment $17.50; Hel-
kinpédivd banquet, program
and dance $17.50. Total:
$90.

Registrations can be sent to:
Project 34, C/0O Jim Kurtti,
P.O. Box 593, Houghton, MI
49931; phone: 906-482-0248;
e-malil: jkurtti@ccisd.k12.
mi.us

Hotel reservations can be
made at the Best Western
Franklin Square Inn of
Houghton. 35 rooms are
being held for Project 34 with
a rate of $59.00 + tax. (Single
or double). Room reserva-
tions can be made by calling
906-487-1700 and tell them
you will be attending Project
34.

Jim Kurtti

Illinois Chapter (formerly
Chicago Chapter) voted to
change afficiation from LFAS
with home base in Finland to
the Finlandia Foundation
based in the United States.
Proxies were mailed to all
members in good standing
(132 households ) of which 87
were returned. 124 voted yes,
2 voted no and there were 4
abstentions.

Elected to the Board of
Directors are (new) Cindy
Berg, Mel and Betsy Holli;
(returning) Jussi Lapinoja,
Ray and Lois Lescelius, Mary
Wurzer, Oscar Forsman, Lis-
beth Grillos, Lee Hoofnagle,
Dick and Martha Huhta,
Heikki Hartikainen, Steve and
Nona Koivula, Robert and
Peggy Leeds, Charles and Rita
West.

The organization's name will
be Finnish-American Society
of the Midwest, Finlandia
Foundation Chapter (FASM-
FFC).

Ex Officlo members is Fred
Niemi who is our legal coun-
sel and the Finnish Consul
for Chicago.

The officers elected are
President Oscar Forsman,
Vice President Rita West, Vice
President Dick Huhta, Trea-
surer Steve Koivula, Record-
ing Secretary Lisbeth Grillos
and Membership Secretary
Nona Koivula.

The current membership
with LFAS-Finland is valid
until the end of 1998. The
official petition of member-
ship will be sent to Finlandia
Foundation in the near future
and the directors presently on
the Board will continue their

responsibilities during this LFAS/FASM-FFC News

A new book by Max Jakobson —

Finland in the New Europe
by Max Jakobson

foreword by George Kennan

Finland is one of the few European nations that can
claim an unbroken record of democratic rule in the
20th century. Widely remembered for its successful
resistance against Soviet attempts to subjugate it
during World War II, Finland also acted skillfully to
preserve its independence and way of life during the
Cold War. Now, at the close of the century, Finland
has finally moved out of Moscow’s shadow by joining
the European Union. And thanks to investment in
education and technological development, it has
Joined the dozen most prosperous nations in the
world. Finland's experience casts new light on the
central issues facing Europe today: the challenges of
globalization; contradictions between the continuing
vitality of nationalism and the pressures of integra-
tion; and that still-unknown factor in the European
security equation, relations with Russia.

Max Jakobson is a former diplomat who played a key
role in the shaping of Finland's foreign policy during the
Cold War. As Finnish ambassador to the United Nations,

" he was America's favorite candidate to succeed U Thant
as secretary general, but in 1971 was vetoed by the
Soviets who preferred Kurt Waldheim. Since leaving gov-
ernment service in 1975, Jakobson has written exten-
sively on international affairs. His columns are published
frequently in the International Herald Tribune. His books
include The Diplomacy of the Winter War (Harvard
University Press, 1961), Finland: Myth and Reality
(Otava, 1987) andThe United Nations in the 1990s, A
Second Chance?(UNITAR, 1993).

published by Praeger /|CSIS The Washington Papers
192 pages

Available in paperback $19.95 or
hardcover $49.95
add $3.00 for postage & handling
Mass. residents must add 5% state sales tax
Order from:

RAIVAAJA
P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0600
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Hanurimusiikki ja suuri yleiso tayttivat Aura haalin

ANJA LAURILA
VOLUNTOWN, CT

Voluntownin kaunis ja vi-
rikds syyssunnuntai oli omi-
aan tayttdmidin Aura seuran
talon lokakuun lopulla. Ensi
kertaa oli tille haalille ko-
koontunut 24 hanurinsoitta-
jaa, muutamia muita musi-
kantteja ja laulajia, jotka
muodostivat mahtavan mu-
siikkikokemuksen.

Nils Lundin Massachusett-
sin valtiosta jarjesti yhdessa
Bert Stromholmin kanssa sel-
laisen hanurikonsertin, jol-
laista el ole ennen nédhty.

Tllatsuuden jdrjestdjalld Bert
Stromholmiulla ol syytd hymyyn.

Kaikki tulot menivat Aura
seuran hyviksi ja yleisd vas-
tasi kutsuun salin taydelta.

"TanA4 {ltana olemme kaikki
skandinaaveja", sanoi Nils
Lundin vérittden huumorilla
esittelyjdan.

Soittajia ol tullut kaikista
Uuden Englannin valtioista.
Suurin osa heistid oli ruot-
salaisia, Bert Stromholm sa-
noi olevansa ainoa suoma-
lainen orkesterissa. Joitain
Italian-sukuisia soittajia oli
mukana, samoin viisi nais-
puolista soittajaa.

Hanuristien logo.

"Accordion jamboreen" paris-
sa.
Suomalainen ja ruotsalai-
nen vilhdemusiikki sulautui
hyvin yhteen. Yleisd eli tar-
kasti soiton mukana ja mo-
nen jalka tahditti tuttuja
marsseja, polkkaa ja kauniita
ruotsalaisia valsseja, joita
kuulimme myds laulajien
tulkitsemina.

Yleisd yhtyl lopuksi reippaa-
seen Disney-sidveleen "It's a
Small World After All".

Aura seuran oma laulaja
Hannu Mikipuro ja kaksi tai-
tavaa "laululintusta", Birgitta
Andersson-Whited ja Norma
Belden avustivat ohjelmassa.

Ihmetelld sopii kuinka suju-
vasti hanurit soivat yhteis-
tybssad, valkka ainoatakaan
yhteisharjoitusta ei pitkien
matkojen takia ollut.

Bert Stromholm kertoi ta-
médn mahtavan orkesterin
soittavan monissa hyvan-
tekevidisyystapahtumissa
palkkiotta, ja Nils Lundin
muisteli hauskoja vuosiaan

Nils Lundin oll totnen jfamboreen jdrjestdjistd.

Aura seuran ja vierailevan
orkesterin naiset valmistivat
yhteistytssd herkullisen kah-
vi- ja volileipatarjoilun, josta
nautittiin seurustellen ja mu-
siikkijuhlan tasoa kiitellen.
Orkesteri tanssitti viela ylei-
sbd pitkille syysiltaan.

Aura seuran jasenet ovat
syvisti kiitollisia Bertille ja
Nilsille sekd orkesterin jise-
nille téstA seuran hyviksi jéir-
Jestetystid onnistuneesta illas-
ta.

D

Kaikki kuvat: Karla Tate

kevailla.

katsojaa.

Markku Polosen Kuningasjatka
Oscar-ehdokkaaksi

Markku Pélosen ohjaama Kuningasjdtkd edustaa
Suomea ulkomaisten elokuvien Oscar-kisassa. Yh-
dysvaltain elokuva-akatemia myontdd Oscarinsa

Kuningasjdtkdn tuottaja on Fennada-Filmi. Sdin-
téjen mukaan kaikki elokuvia tuottavat maat voivat
ilmoittaa yhden elokuvan ei-englanninkielisten eloku-
vien luckkaan, josta valitaan viisi ehdokasta. .

Polésen tukkilaisfilmi sai ensi-iltansa helmikuussa.
Téhin mennessi elokuvan on nidhnyt noin 300 000

(SS)
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TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittak#4 vanha osoite mukaan

NIMI
OSOITE
Uusi tilaus uudistus
Maksu $
TILAUSHINNAT:

USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00

Raivaaja
P.0. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Puh.: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

Kansainvialinen laulusilta
rakennettiin Suomessa

Maailmanlaajuinen Songbridge 2000 on kuoromusiikin
maailmanjirjestén IFMC:n hanke, jolla korostetaan las-
ten- ja nuortenkuorojen ja saveltidjien yhteisty6ta.

Idea on professori Erkki Pohjolan, jonka uraauurtavan
kuorotyén tunnetuin tuote on Tapiolan kuoro. Tapiolan
kuoron johtotehtdvat Kari Ala-Péllidselle nelisen vuotta
sitten jattidnyt Pohjola vaikuttaa edelleen monella tapaa
kansainvilisessd kuoromaailmassa.

Songbridgen (Laulusillan) padma4drdnd on nostaa tai-
teellisiin tavoitteisiin pyrkivin lapsi- ja nuorisokuoron
tasoa ja arvostusta. Ensimméinen Songbridge rakenne-
taan ensi vuoden heinidkuussa Rotterdamissa, IFMC:n
maailmansymposiumin yhteydessid. Mukaan on kutsuttu
kolme kuoroa ja sdveltdjdd. Eurooppaa edustavat Tapio-
lan kuoro ja séveltdji Olli Kortekangas. (TS)

FINNAIR

FinnExpress
Finland

The Finnair Way

Let Norvista take you home.
Low prices on airfares.
Hotels. Car Rentals. Cruises. Tours.
Trust us for all your travel needs
anywhere in the world.

Nervista

228 East 45th Street « NY, NY 10017
Tel: 212-818-1198/800-677-6454 * Fax: 212-818-0585

CALL 800-677-64654

TASA-ARVO. ..
Jatkoa sivulta 3

tol, ettd Euroopassa tilli het-
kelld puhutaan kovasti siiti,
mikd on vihemmistékult-
tuurin merkitys.

"On todettu, ettd se vahvis-
taa yhteiskunnan kokonai-
suutta. Tdssd suhteessa suo-
malaisten siirtolaisten luoma
kulttuuritraditio on kunnioi-
tuksen arvoinen", hidn sanoi.

THE FINLANDIA
FOUNDATION
Metropolitan Chapter, Inc.
Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.
CENTRAL
PRESBYTERIAN

CHURCH ‘
593 Park Ave & 64th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station,
New York, NY 10163

‘New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterilainen
SEURAKUNTA
gt Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services condueted
-in Finnish language

For further information:

212-838-2849
718-892-2712




